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NOTIFIKAZZJONI TAL-GVERN
[Nru. 497]
L-ECCELLENZA TIEGHU
L-GVERNATUR-GENERALI

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi 1-Eccellenza Tieghu Sir
Maurice Dorman, G.C.M.G., G.C.V.O,,
rega’ lura f’Malta fis-27 ta’ Lulju, 1967,
u rega’ dahal ghad-doveri tal-kariga ta’
Gvernatur-Generali.

Is-Sinjurija Tieghu I-Professur Sir
Anthony Joseph Mamo, Kt., O.B.E.,
Q.C,, LL.D., B.A., ma baqgax jagixxi bha-
la Gvernatur-Generali mill-hin tal-wasla
ta’ I-Ec¢cellenza Tieghu 1-Gvernatur-Ge-
nerali ’Malta.

It-28 ta’ Lulju, 1967.

[Nru, 498]

IL-PRIM IMHALLEF JERGA’ JIDHOL
GHAD-DOVERI TIEGHU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi s-Sinjurija Tieghu I-Profes-
sur Sir Anthony Joseph Mamo, Kt.,
O.B.E., Q.C,, LL.D., B.A., rega’ dahal
ghad—dover tal—karlga ta’ Prim Imhallef
mal-wasla lura f'Malta ta’ [-E¢cellenza
Tieghu I-Gvernatur-Generali fis-27 ta’
Lulju, 1967

In-nomini notifikati bin-Notifikazzjo-
nijiet tal-Gvern Nri. 474 u 475 tal-20 ta’
Lulju, 1967, u l-arrangamenti maghmu-
lin bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.
476 ta’ l-istess data ma baqghux isehhu
f'dak is-sens,

[t-28 ta’ Lulju, 1967.

GGVERNMENT NOTICE
{No. 497}
HIS EXCELLENCY
THE GOVERNOR-GENERAL

IT is notified for general information
that His Excellency Sir Maurice Dor-
man, G.C.M.G., G.C.V.0O., returned “to
Malta on the 27th July, 1967, and has
resumed the functions of the office of
Governor<General,

His Honour Professor Sir Anthony
Joseph Mamo, Kt., 0.B.E., Q.C., LLD,,
B.A., ceased to act as Governor-General
from the time of His Excellency the

‘Governor-General’s arrival in Malta.

28th July, 1967.

[No., 498] ,
RESUMPTION OF DUTIES BY THE
CHIEF JUSTICE

IT is notified for general information
that His Honour Professor Sir Anthony
foseph Mamo, Kt., O.B.E., Q.C,, LL.D,,
B.A., has resumed the function of the
office of Chief Justice on His Excellency

the Governor-General’s return to Malta
on the 27th July, 1967.

The appointments notified by Govern-
ment Notices Nos. 474 and 475 of the
20th July, 1967, and the arrangements
made by Government Notice No. 476 of
the same date ceased to be operatlve
accordingly.

28th Tuly, 1967.
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e | [Nru."499]

7 L~0NOR MINISTRU TA’
~EDUKAZZ}0NI KULTURA- Ux
<~ TURIZMU JERGA” ]IDHOL
- GHAD-DOVERI TIEGHU:

NGHARRFU ghall-informazzjoni '

kulhadd illi 1-Onor,
Olivier, M.D., M.P,
doveri tieghu bh‘ala Ministru  ta’
L—Edukazzjoni, Kultura u Turizmu
fis-26 ta’ Lulju, 1967 w illi T-arranga-
menti -- maghmulin : -bin-Notifikazzjoni
tal- Gvern Nru. 452 tal-11 ta’ Lul]u,

Dott P. Borg

1967, ma baqghux 1sehhu f’'dak i is-sens.

Is-26 ta’ LuI}u 1967

[Nru 500]

o NOMINA TA? .
AGENT PRIM IMHALLEF

NGHARRFU

~tuzzjoni ‘ta’’ Malta, 1-Eccellenza Tieghu

I-Gvernatur-Generah fuq 11—par1r ta’ 1-

Onorevoli 1-Prim’ M1n1stru innomina

hh—Onorevoh 1s -Sur Imhallef Professur -

J.J. Cremona, B,A.,, LL.D. ‘D.Litt.
(Rome), B. A Hons (LOnd.),' Ph.D.
“(Londy); FiR.Hist.S., Vi¢i President tal-

"Qorti 'Kostituzzjonali ta’ Malta, biex' ™

jaghmel- id-doveri tal-kariga ta’ Prim
Imahallef mit-28 ‘ta’ Lulju sal-15 ta’
Awisst, 1967, matul
Unur Tieghu I-Prim Imhallef
b’permess ghall-vaganza.

1t-28 ta’ Lulju, 1967.

1kun

[Nru, 5017

NOMINA TA” AGENT
VICLPRESIDENT TAL- QORTI

' KOST&TUZZ]ONALI TAL&MAESTA’L )

~TAGHHA

NGEARRFU ghall- mformaZZ]om "

kulhadd illi, skond l-artikolu 96(7) tal-
Kostituzzjoni ta’‘Malta, bis- safifia ta’ I-
.artikslu 45A(3) ‘tal- Kochm ta’ Orgamz—
zazzjoni u Procedura’ C1v111 ‘1-E¢éellen-
. za Tieghu 1-Gvernatur- Generah innomi-
na lill-Onorevoli s-Sur Imhallef J.Flores
.B.L. Can,, LL.D,, biex jaghmel id-doveri
ta’ Vi¢i-President tal-Qorti Kostituzzjo-

rega’ dahal ghad-'

ghall-informazzjoni"
ta’ kulhadd illi bis-sahha tad-disposiz- -

zjonijiet’ ta’ l-artikolu 99 (1) tal-Kosti-" of section 99 (1) of the

" Professor .J.J. Cremona

[Gazzetta tﬂ:@%rﬁ: 2 Malta 5 :

Wyt
Ry

[No. 49;.. ‘ !

?;RESUMPTION OF DUTIES BY THE
'HON, MINISTER OF EDUCATION,

CULTURE: AND TOURISM '6 .

IT is notified for general information
that the Hon. Dr P, Borg Olivier, M.D.,
M.P., resumed duties as Minister of
Educa‘uon Culture -and - Tourism on
the 26th July, 1967 and that the
arrangements made by Government
Notice No. 452 of the 11th July, 1967,
ceased to have effect accordingly.

26th July, 1967.

[No. 500]

 'APPOINTMENT OF
- ACTING CHIEF JUSTICE

~ IT is notified for general information
that as' empowered by the provisions
Constitution
of Malta,. His Excellency the ‘Gover- .

.nor-General, acting on the_advice, of

the Honourable the Prime M1n1ster, Tas
designated the Honourable Mr ]Lsnce
B.A, LLD.,
D.Litt.(Rome), B.A. Hons. (Lond)

Ph.D.(Lo#d), F.R.Hist.S., Vice- Presi:
dent of Her, Majesty’s Cons‘mtutloml

Court, to perform the functions of the .
- office of Chief Justice from = the 28th
il-perijodu li 1-° '

July to the 15th August, 1967, during
which period His Honour the Chief
Justice will be on vacation leave. ™

28th July, 1967.

[No. 501]

APPOINTMENT OF ACTING
VICE-PRESIDENT OF HER
MA]ESTY’S CONSTITUTIONAL o
5 COURT ! ¢ N G

IT is nf‘tlﬁed for neral mformatlonf; i
that, in accordance wnh section 96(7) of
the Cons‘éitutlon “of Malta, and’ as.em-
pOW°rﬁd By sec ibnASAG) of the Code
of ‘Organization and Civil "Procedirre,
His Excellency the Governor-General
has designated the Hotiourable Mr Jus-
tice J. Flores B.L.Can., LL.D., to perform
the functions of Vice-President of Her
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nali tal-Maesta Taghha mit-28 ta’ Lulju
sat-30 ta’ Settembru, 1967, li matul dan
il-perijodu 1-Vic¢i-President ta’
Qorti: jkun l-ewwel ..jaghmel :
tal-kariga ta’ Prim Imhallef u wara jkun
b'permess ta’ vaganza,

It-28 ta’ Lulju, 1967.

[Nru. 502]

QORTI KOSTITUZZJONALI
TAL-MAESTA’ TAGHHA, QORTI
TA’ L-APPELL TAL-MAESTA’
TAGHHA U QORTI KRIMINALI
TAL-MAESTA’ TAGHHA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi  l-Eccellenza - Tieghu
I-Gvernatur-Generali, fuq il-parir ta’
I-Onorevoli 1-Prim: Ministru, ordna illi
1-Qorti Kostgtuzzwnah tal-Maesta
Taghha, il-Qorti ta’ I-Appell tal-Maesta
Taghha u 1Qort1 Kriminali tal-Maesta
Taghha ghandhom ikunu kostitwiti kif
muri ghall-pem]odu bejn I-1 ta’ Lulju, u
1-15 ta’ Awissu, 1267 fin- Not1f1kazz10n1
tal-Gvern Nru 436 tat-28 ta’ Gunju,
1967, mit-28 ta’ Lulju sal-15 ta’ Awissu,
1967 perijodu li matulu s—Sm]urlja
Tleghu I-Prim Imhallef ikun b’permess
ta’ Vaganza u ikkonferma l-kostituz-
zjonj ta’ I-1msernm1]a Qrati kif muri fin-
Notifikazzjoni msemmija ghall-pen]odu
bejn is-16 ta’ Awissu u t-30 ta” Settem-
bru, 1967,

It-28 ta’ Lulju, 1967.

[Nru. 503]

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT .
FIS-SUPPLIMENT
HUWA
generali illi I-Att i gej huwa 1ppubbh-
kat fis-Suppliment h ]1nsab ma din
il-Gazzetta:

Aty Nru, XXIII ta' 11967 imsejjah ‘t

-Att ta’ 11967 li jemenda 1-Att

dwar ir-Registru Pubbhku Emen— :

da Nru 2). ;
It 28 ta’ Lulju, 1967.

" l4istess
id-doveri-,

avzat ghall-mformazzmm

Majesty’s Constitutional Court from the
28th July to the 30th September, 1967,

.during which period the Vice-President

of the said Court wil} first be perform-
ing the functions of thx office of Chief
Justice and will later be :on ' vacation
leave. o ~

28th July, 1967.

[No.5021 .

HER MAJESTY’S
CONSTITUTIONAL COURT, HER ~
MAJESTY’S COURT OF APPEAL .
AND HER MAJESTY’S CRIMINAL
COURT ‘

IT is notified for general information
that His Excellency the Governor-Gene-
ral, acting on the advice of the Honour-
able the Prime Minister, has dirécted
that Her Majesty’s Constitutional
Court, Her Majesty’s Court of Appeal
and Her Majesty’s Criminal Court shall .
be constituted as set out for the period.
between the Ist July and the 15th -
August, 1967 in Government Notice -
No. 436 of the 28th June, 1967, from
the 28th July to the 15th August, 1967, -
during which period His Honour. the .
Chief Justice will be on vacation leave,
and has confirmed the constitution of : -
the said Courts as set out in the said.
Notice for the period between the 16th- -
August and the 30th September, 1967. .

28th July, 1967.

[No. 503}

PUBLICATION OF ACT IN
~SUPPLEMENT = -~ o

IT is notified for general mformatloni e

that the following Act is published in
the Sunplement to this« Gazette: ;

Act No, XXIII of 1967 entitled the
Public  Registry . (Amendmen();h_
(No. 2) Act, 1967.. S

28th July, 1967.
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[Nru. 504]
__AKKWIST TA’ ART

 Din id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-Eécellenza Tieghu 1-Gverna-
tur ‘Generali bis-sahiha ta’ l-artikolu 3
ta’ 1-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Arti-
jiet ghal Skopijiet Pubbli¢ci (Kapitlu
136). hija pubblikata skond u ghall-
finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.
1t-28 ta’ Lulju, 1967.
(File No. 637/67)

DIKJARAZZJONI .
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art

hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtoritd kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
1-Ordinanza -dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal ‘Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi J-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut, -
Deskrizzjoni ta’ 1-Art

L-art li gejja fil-Hamrun:—

1. Bi¢c¢a art tal-kejl ta’ 142 qasab
kwadri, i tmiss mil-Lvant ma’ proprjeta
tal-Knisja Parrokkjali ta’ San Gorg ta’
Hal Qormi, min-Nofs in-Nhar ma’ pro-
prjeta tal-Gvern u mit-Tramuntana mal-
bqija ta’ l-art 1i minnha din il-bi¢¢a art
taghmel parti; hija proprjeta tas-Sur
Eucaristo Bajada.

© 2. Bi¢ca art tal-kejl ta’ 83-75 qasab
kwadri, i tmiss mill-Punent ma’ pro-
prjéta tas-Sur Eucaristo Bajada, min-
Nofs in-Nhar u mil-Lvant ma’ proprjeta
tal-Gvern u mit-Tramuntana mill-bgija
ta’ l-art 1i minnha din il-bi¢c¢a art tagh-
mel parti; hija proprjeta tal-Knisja Par-
rokkjali ta’ San Gorg ta’ Hal Qormi.

" L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 142/67 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Uffic¢ju ta’ l-Art,
29, Triq Nofs in-Nhar, II-Belt Valletta.

17 @ Lulju, 1967.

(Iff.) MAURICE DORMAN,
Gvernatur-Generait.

| ~ [No. 504]
ACQUISITION OF LAND

The following declaration made by
His Excellency the Governor General
under section 3 of the Land Acquisi-
tion (Public Purposes) Ordinance
(Chapter 136) is published in terms and
for the purposes of section 8 (1) thereof.

28th July, 1967.

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land 'is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance {Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase, -

- Description -of the Land

The following land at Hamrun:—

1. A plot of land of the area of 142
square canes, bounded on the East by
property of St George’s Parish Church,
Qormi, on the South by Government
property and on the North by the re-
maining portion of the land of which
such plot forms part; it is the property
of Mr Eucaristo Bajada. S

2. A plot of land of the area of
83-75 square canes, bounded - on the
West by property of Mr Eucaristo
Bajada, on the South and on the East by
Government property and on the North
by the remaining portion of the land of
which such plot forms part; it is the
property of St George's Parish Church,
Qormi.

The abovementioned land is shown
on a plan marked L.D. 142/67 which
may be seen on demand at the Land Of-
fice, 29, South Street, Valletta.

17th fuly, 1967.

(Sgd.) MAURICE DORMAN,
Governor-General,
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[Nru. 585]
~ AKKWIST TA®> ART

. DIN id-dikjarazzjoni i gejja, magh-
mula mill-E¢cellenza Tieghu [-Gver-
natur-Generali bis-sahtia  ta’ l-arti-
kolu 3 ta’ -Ordinanza dwar I-Akkwist
ta” Artijiet ghal:Skopijiet Pubblici
(Kapitlu 136), hija pubblikata skond
u ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik
-Ordinanza. .

1t-28 ta’ Lulju, 1967.
(File No. 1189/65)

DIKIARAZZIONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

~ Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn talit imsemmija hija mehtiega
mill-awtoritd kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjonijiet ta’
-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta” Artijiet
ghal Skopijiet Pubblic¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut. ‘

- Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja fin-Naxxar:—

1. Bic¢ca art tal-kejl ta’ 93-63 qasab
kwadri, i tmiss mill-Grigal, mil-Lvant
u mix-Xlokk ‘ma’ trig pubblika u mill-
Punent mal-bgija ta” l-art 1i minnha
taghmel parti; hija proprjeta tas-Sin-
jura Josephine Strickland.

2. Bicca art tal-kejl ta’ 88.47 qasab
kwadri, 1i tmiss mit-Tramuntana, min-
Nofs in-Nhar u mil-Lvant ma’ trig pub-
blika u mill-Punent mal-bqija ta’ l-art
li minnha taghmel parti; hija proprjeta
tas-Sur joseph Deguara.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fug
pjanta markata L.D, 87/67, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba f-Ufficcju ta’ l-Art,
29, Triq Nofs in-Nhar, II-Belt Valletta.

“It-1‘3 ta’ Lulju, 1967.
o (Iff.) MAURICE DORMAN,

Gvernatur-Generali.

[No. 505]
ACQUISITION OF LAND
THE following declaration made by
His Excellency. the = Governor-Ge-
nertal under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) . Ordi-
nance (Chapter 136) is published .in
terms and for the purposes of section
8 (1) thereof, o

28th july, 1967.

‘DECLARATION ;
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the  com-
petent authority for a public purpose
in. accordance with the provisions of
the Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance. (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase:

Description of the Land. -
The following land at Naxxari— .

1. A plot of land of the areaof
9363 square canes, bounded on the
North-East, on the East and South-East
by a public rcad and on the West by
tne remaining portion of the land of
which this plot forms part; it is the
property of Mrs Josephine Strickland.

2. A plot of land of the area of
88-47 square canes, bounded on  the
North, on the South, and on the East
by a public road and on the West by
the remaining portion of the land of
which this plot forms part; it is the
property of Mr Joseph Deguara.

The above-mentioned land is shown
on a plan marked L.D. 87/67, which
may be seen on demand at the Land
Office, 29, South Street, Valletta. -

13th july, 1967,

(Sgd.) MaUrICE DORMAN,
Governor-General.
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. [Nru, 506] ‘
~ _AKKWIST TA’ ART
" Din id- -dikjarazzjoni 1i gejja, magh
. mula mill- Ecééellenza  Tieghu © 1-Gver-
natur-Generali  bis-sahha ~ta’  l-arti-
kolu 3 ta’ -Ordinanza dwar 1-Akkwist
ta’ Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Ka-
‘pitlu 136), hija pubblikata skond u
.. ghall-finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik
. FOrdinanza.
- It-28 ta’ Lulju, 1967,
(File No. Land 445/65)
DIKJARAZZJONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht lmsemmua hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skOp
_ pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
I:Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136)
u illi l-akkwist taghha ghandu ikun
b'xiri assolut.

Deskrzzz;om ta - Art k
R L-art 11 gena flx-Xaghra Ghawdex:—

1. Biéca art tal-kejl ta’ 1 Siegh u 8-4
“Kejliet, 1i tmiss mit-Tramuntana ma’
,‘propr]eta tas-Sur Carmel Attard, min-
Nofs in-Nhar u milLvant ma’ Trig
‘Ghajn Qamar, u mill-Punent mal-bgija
ta’ l-art li minnha taghmel parti; hija
proprjeta tas-Sur Joseph Hili,

" 2. Biéca art talkejl ta’ 23 Keﬂiet
1t tmiss mit-Tramuntana ma’ propr]eta
‘tas-Sur Ioseph Attard, min-Nofs in-
. Nhar ma’ proprjeta tas-Sur Joseph Hili,
"mil-Lvant ma’ Triq Ghajn Qamar u
mill-Punent mal-bqija ta’ l-art li minn-
- ha taghme] parti; hija proprjeta tas-Sur
B Carmel Attard.

s 3. Blcca art tal-kejl ta’ 11 Kejliet,
-l tmiss mit- Tramuntana ma’ Dropr]eta
- tas-Sur Fortunato Attard, min-Nofs in-
~Nhar ma’ proprjeta tas- ‘Sur Carmelo
Attard, mil- Lvant ma’- Triq Gha]n
- Qamar. u mill-Punent mal-bgija ta’ l-art
~li minnha taghme] parti; hija propr]eta
~tass Sur ]oseph Attard

4, Blcca art tal ke)l ta’ 17 Ke]het
i tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
_ tas-Sinjura -Maria Giovanna Wood,

[No. 506]

ACQUISITION OF LAND ‘

The following declaration made by
His - Excellency - the Governor-Ge-
nertal under section 3 of the Land
Acquisition (Public Purposes) Ordin-
ance (Chapter 136) is published in terms
and for the purposes of section 8 (1)
thereof.

28th July, 1967,

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the com-
petent authority for a pubhc purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance. (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

- Description of the Land

The following »Iand at Xaghra

Gozo —

1. A plot of land of the area of
1 Sxebq and 8.4 Kejliet, bounded on the
North" by property of Mr Carmel
Attard, on the South and on the East
by Gﬁa;n Qamar Street and on the
West by the remaining portion of the
lanid of ‘which this plot forms part; it
is the proberty of Mr Joseph Hili.

A plot of land of the area of 2-3
Kejhet bounded on the North by pro-
perty of Mr Joseph Attard, on the
South By property of Mr ]oseph Hilj,
on the East by Ghajn Qamar Street and
on the West by the remaining portion
of the land of which this plot forms

part; it is the property of Mr Carmel

Attard

3. A plot of land of the area of 11
Kejliet, bounded on the North by pro-
perty of Mr Fortunato Attard, on the

~South by - property of Mr Carmelo

Attard, on the East by Ghajn, Qamar
Street and on the West by the remain-
ing -portion of the land of which . this
plot- forms part; it is the property of
Mr JOSeph Attard:

4. A plot of land of the area of 1-7
Kejliet,” bounded on the North by pro-

perty of Mrs Maria Giovanna Wood,
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min- Nofs mJNharr ma’ propr]eta tas-

Sur Joseph Attard u mil-Lvant ma’
Tri¢’ Ghajn ‘Qaiar* & mill:Punent mal-
;::‘,bqﬂa #ta’ laart-li.minnha - taghmel parti;
- hijas propr)eta tas Sur

‘,,fAttard el A e

w5 Biéca art tal ke]l ta 12 Ke]het
- livtmiss mit-Tramuntana ma” proprjeta

~tas-Sinjura Ursola Konial, min-Nofs in- -

Nhar ma’ proprjeta tas-Sur Fortunato
Attard, mil-Lvant ma’ Triq Ghajn
Qamar u mill-Punent mal-bgija ta’ l-art
li minnha taghmel parti; hija proprjeta
tas- Sm;ura Marla Glovanna Wood.

6. Bicca art tal kel ta’ 13 Kejliet,
li tmiss mit- Tramuntana ma’ propr]eta
tas-Sur Edward Glech u ohra]n min-
Nofs in-Nhar ma’ proprjeta tas-Sinjura
Maria Giovanna Wood, mil-Lvant ma’
Triq Ghajn Qamar u mill-Punent mal-
bgija ta’ l-art 1i minnha taghmel parti;
hija  oproprjeta tas-Sinjura  Ursola
Konial.

7. Biéca-art tal-kejl ta’ 14 Kejliet
li tmiss mlt—Tramuntana ma’ propr)eta
tas-Sur ]oseph Theuma, min-Nofs in-
Nhar ma’ proprjeta tas-Sm]ura Ursola
Konial, “mil-Lvant ma’ Triq Gha]n
Oamar u mill-Punent mal-bgija ta’ l-art
li minnha taghmel parti; hl]a proprjeta
tas-Sur Edward Grech u o ra]n

§

8. Bic¢ca art tal-kejl ta’ 9 Ke]llet [V

tmiss mit-Tramuntana ma’ proprjeta
tas-Sur Salvatore Theéuma, min-Nofs
in-Nhar ma’ proprjeta tas- Sur Edward
Grech u ofirain, mil-Lvant ma’ Triq
‘Ghajn Qamar u 'mill-Punént mal- -bqija
ta’ l-art 1i minnha taghmel parti; hija
Droerreta tas—Sur ]oseph Theuma

9, Brcca art tal kejl ta’ 67 Ke]het
li fmiss mit-Tramuntana ma’ triq pub
blika, min-Nofs in-Nhar ma’ propr]eta
1as~Sur Joseph* Theuma, mil-Lvant ma’
“Triq- Ghajn Qamatr-u mﬂlﬁPunent mal-

“bgija ta* Jeart 1i' mintiha taghmel parti; -
Salvatore
’ "’“oroner’w of Mr Salvatore Theum

“<hijas propr’e’ﬁa tas Sur
'*Thé»amal e e LS

Lart hawn f:uq 1msemmﬁa t1dhe1 Rk
“on”d plan ‘marked L.D:: 111/67’ whiech

niantd” markata’ LD 111767/ 1i
wrehecl jista” jara fuqg +alba’ ~ﬂ~Uff1c<:]u
ta’ l-Art, 29 Tr1q N’ofs in- Nhar Il Belt
Valletta.. =i o 1oz
T I 13 :

Gvernatur-Generali.

For’mnato-'t ~
‘Mr Fortunato Attard,

-~ 5.4 A plot-of land ‘of the areg of 1 2
‘Ke}het bounded on’ the North ‘by pro-

Off1C°

Q) - MAURICE DoRMAN, s

on the South;by property of Mr Joseph

Attard, on the, East by. Ghajn Qamar
Street and on the West by the remain-

“ing portion -of the land of ‘which’ thls

plot forms' part; it 'is" the property of

perty of Mrs Ursola Konial, on'the

‘South by property of Mr Fortunato

Attard, on the East by Ghajn: Qamar
Street and on the West by the remain-
ing portion of the land of “which this
plot forms part; . it is. the property of
Mrs Maria Giovanna.Wood. :

6. A plot of land of the area of 1-3
Kejliet, boundéd on the North' by’ pro-
perty of Mr Edward Grech and others,
on the South by property of Mrs’ Marla
Ciovanna Wood, on the East by Gham

"Qamar Street and on the ‘West by the

remaining portion of the land’ of Which

‘this plot forms part; it is the property

of Mrs Ursola Konial,

7. A plot of land of the area of 1-4
Kejliet, bounded on the North by: pro-
perty of Mr Joseph Theuma, on the
South by property of Mrs Ursola

Konial, on the East by Ghajn Qamar
‘Street and on the West by the remain-

ing portion of the land of which this

. plot forms part; it is the property of-
“Mr Edward Grech and others.

8. A plot of land of the area ‘of' 9

Kejliet, boundéd on the North by pto-

perty of Mr Salvatore Theuma, on the

;Qouth by 'property of Mr" Edward

Grech and others, on the East by Ghajn
Qamar Street and on the West by the
remaining portion of the’ land of which
this plot forms part; it is’ the " pro

~of Mr Ioseph Theuma

9. A plot of land of the area of’ 67
Keiliet, bounded on the” North’ by a
public road, on the South by property
of Mr Toseph Theuma, on-the’ East by

- Ghain’ Qam?r Street and ‘on the. Weat
by the remaining portion'of the’ land of

which this- Dlot forms iparts it fs

~The ‘abovementioned Tand i iown

mav be seen on ‘demand: “at’thé Land
29 South Street Valletta

;13th Iuba 1967 .
- (Sgd. ) MAURICE DORMAN

Governor-General.
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o [Nru. 507]
KUMITAT TA’ L-1967 DWAR

IC-CELEBRAZZJONIJIET TA’
LINDIPENDENZA

NGHARRFU b’din illi I-Onor. il-
Prim Ministru ghogbu jinnomina lis-
sinjuri li gejjin biex jifformaw il-Kumi-
tat dwar i¢-Celebrazzjonijiet ta’ I-Indi-
pendenza ghas-sena 1967:—

II-Maggur V. J. Castillo, ED. —

Chairman

Is-Sur ]J. Amato-Gauci

Is-Sur R. A. Chalmers, M.B.E.

Is-Sur C. Psaila, B.E. & A., A, & C.E.

Is-Sur L. C. Ciantar, A.M.I.LE.E.

Is-Supt. Jos. Farrugia

Is-Sur Ugo Bruno

[s-Sur M, Padovani ,

II-Maggur M. Agius, R.M.A.

Is-Sur Joseph Cardona — Segretarju.

II-15 ta’ Lulju, 1967.
(OPM 1664/65).

[Nru. 508]

ESTENSJONI TAD-DATA TA’
L-EGHLUQ TAT-TLIETA U
- SEBGHIN LOTTERIJA

NGHARRFU b’din li bis-sahha tal-
poteri moghtijin bis-sub-artikolu (1) ta’
l-artikolu 9 ta’ l-Att ta’ 1-1948 dwar il-
Lotteriji tal-Gvern, il-Ministru tal-Fi-
nanzi, Dwana u Port tawwal id-data u
l-hin  iffissati bin-Notifikazzjoni tal-
Gvern Nru. 426 tas27 ta’ Gunju,
1967, ghad-depozitu jew konsenja bil-
posta ta’ matricijiet ta’ biljetti u Iflus
tal-bejgh ta’ l-istess biljetti tat-Tlieta
u Sebghin Lotterija tal-Gvern, kif geji—

Bejgh hawn Malta:

Minn nhar is-Sibt, it-2 ta’ Settembru,
1967, sa nhar it-Tnejn, il-11 ta’ Settem-
bru, 1967, fis-7 ta’ fil-ghaxija.

Bejgh barra minn Malta:

Minn nhar is-Sibt, it-2 ta’ Settembru,
1967, sa nhar 1-Erbgha, it-13 ta’ Settem-
bru, 1967, fis-7 ta’ filghaxija.

It-28 ta’ Lulju, 1967.
(N.L.Adm. 73/67)

: [No. 307}
INDEPENDENCE CELEBRATIONS

COMMITTEE 1967

IT is hereby notified that the Hon.
the Prime Minister has been pleased to
appoint. the {ollowing gentlemen to con-
stitute the Independence Celebrations
Committee for the year 1967:—

Maj. V. J. Castillo, E.D. — Chairman

Mr J. Amato-Gauci

Mr R. A. Chalmers, M.B.E.
Mr C. Psaila, B.E. & A., A.
Mr L. C. Ciantar, A.M.LE.
Supt. Jos. Farrugia

Mr Ugo Bruno

Mr M. Padovani

Maj. M. Agius, RM.A.

Mr Joseph Cardona — Secretary.

& C.E.

15th July, 1967.

[No. 508}

EXTENSION OF CLOSING DATE OF
THE SEVENTY THIRD LOTTERY

IT is hereby notified that in exercise
of the powers conferred by sub-section
(1) of section 9 of the Government Lot-
teries Act, 1948, the Minister of Fin-
ance, Customs and Port has extended
the date and time fixed by Government
Notice 426 of the 27th June, 1967,
for the deposit or delivery by post
of the counterfoils of tickets of the
Seventy Third Government Lottery and
of the proceeds of sale thereof, as
shown hereunder:—

Local Sales:

From Saturday, the 2nd September,
1967, to Monday, the 11th September,
1967, at 7 p.m. ,

Overseas Sales:

From Saturday, the 2nd September,
1967, to Wednesday, the 13th Septem-
ber, 1967, at 7 p.m.

28th July, 1967.
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 [Nru. 509]

ORDINANZA
DWAR IL-PROFESSJONI MEDIKA
U L-PROFESSJONIJIET LI
GHANDHOM X’JAQSMU MAGHHA
, (KAP. 51)

NGHARRFU b’din, ghall-finijiet tas-
subartikolu (2) ta’ l-artikolu 27 ta’ 1-Cr-
dinanza dwar il-Professjoni Medika u
I-Prcfessjonijiet 1i Ghandhom x’Jagsmu
Maghha (Kapatolu 51), illi 1-Kunsill Me-
di ku bis-safifia tas-subartikoly (1) ta’
lartikolu 27 ta’ 1 1msev'nml)a Ordinanza,
iddispensa mill-bzonn ta’ ricetta dwar
il-medi¢ini msemmija fl-Iskeda ta’ hawn
taht.

Din in-Notifikazzjoni thassar wu tis-
sostitwixxi n-Notifikazzjonijiet kollha
precedenti dwar dan safejn huma
nkonsistenti ma' I-Iskeda ta’ hawnhekk,
b’sehh mid-data ta’ din in-Notifikaz-
zjoni.

It-28 ta’ Lulju, 1967

[Ne. 509]

MEDICAL AND KHNDQMD
PROFESSIONS @RDENANCE
(CAP, 51)

IT is hersby notified, for the purposes
of subsecdon (2) of section 27:of ;the
Meadical znd Kindred Professions:Ordin-
ance {(Chapter 51), that the Medical
‘Lﬂhcﬂ inn virtue of subsection (1) of
acticn 27 of the said Ordinanece; :has
51 nscd with the necessity of ‘a pres-
ipficn in respect of the medical -sub-
stances mentioned in the sub]omcd

Schedule.

This Notice repeals and substitutes
all previous Notices on the subject to
the extent that they are anorns’cpnt
herewith, with effect from the ‘date
hereof.

{'3..

(\

28th July, 1967.

SKEDA
SCHEDULE
Lista tal-medicini 1i lispiZjari jistghu jblcgha minghajr ricetta . =

ta’ tabib
List of the medical substances which apcthecaries

k"

miay sell without

a medical prescription

Acetonum

Acidum Aceticum Glaciale
Acidum Acetylsalicylicum
Acidum Benzoicum
Acidum Boricum

Acidum Citricum

Acidum Gallicum
Acidum Lacticum
Acidum Phosphoricum Dilutum
Acidum Tartaricum
Acriflavina

Adeps Benzoatus

Adeps Lanae

Adeps Lanae Hydrosus
Aether

Alcohol

Aloe

Alumen

Amimonii Carbonas
Ammonii Chloridum
Amylis Acetas
Antihistamines “For external use
Aqua Anethi Destillate
Aqua Anisi

Aqua Aurantii Flores

bl

Agqua Camphorae

Agua Cari

Agua Chloroformi

Aqua Foeniculi

Agua Menthae Piperitae

Agua Picis

Agua Rosae

Argenti Nitras Induratus
Argentoprote num

Balsamum Peruvianum

Balsamum Tolutanum

Bismuthi Subnitras

Bismuthi Carbonas L
Borago Officinalis L
Borax ‘ R
Calamina Praeparata o
Calcii Carbonas

Calcii Glycerophosphas
Calcii Hydroxidum '
Calc.i Hypophosphis
Calcii Lactus

Calcii Phosphas
Calumba

Calx Chlorinata
Camphora
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Cataplasma Naolini

Charta Sinapis

Collodium Flexile

Confectio Sulphuris

Cresol

Creta

Emplastrum Colophonii

Esbach Solution

Extractum Cascarae Sagradae Liqg.
Extractum Cinchonae Lig.
Extractum Glycyrrhizae
Extractum Maltj

Extractum Malti cum Ol Morrhuae
Extractum Sarsae Liq.

Fehling Solution

Ferri Carbonas Saccharatus

Ferri Ammonii Citras

Ferri et Quininae Citras
Glycerinum

Glycerinum Acidi Borici
Glycerinum Acidi Tannici
Glycerinum Aluminia

Glycerinum Amyli

Glycerinum Boracis

Glycerinum Phoenolis

Glycerinum Thymolis Compositum
Lactosum:

Linimentum Camphorae
Linimentum Calcii Hydroxidi
Linimentum. Methylis Salicylatis

Linimentum Potassj Iodidi cum Sapone

Linimentum Saponis
Linimentum Terebinthinae
Linum Contusum
Liquor Ammoniae Dilutus
Liquor Ammonji Acetatis Dilutus
Liquor Calcii Hydroxidi
Liguor Cresolis Saponatus
Liguor Ferri Perchloridi
Liquor Formaldehydi
Liguor Hydrogenii Peroxidi
Liquor lIodi Decoloratus
Liquor Iodi Fortis
Liquor Iodi Mitis
Liquor Magnesii Bicarbonatis
Liquor Magnesii Citratis
(Limonate Rogerii)
Liguor Picis Carbonis
Liquor Plumbi Subacetatis Dilutus
Liquor Potassi Permanganatis
Liquor Quininae Ammoniatus
Lithii Citras Effervescens
Magnesii Carbonas Levis
Magnesii Carbonas Ponderosus
Magnesii Oxidum Leve
Magnesii Oxidum Ponderosum
Magnesii Sulphas

Magnesij Sulphas Effervescens
Mel Boracis

Menthol

Methylthioninae Chloridum
Methylis Salicylas

Oleum Amygdalas

Olewm Anethi

Oleum Amnisi

Oleum Anthemidis

Oleum Cajuputi

Oleum Cari

Oleum Caryophylii

Oleum Cinnamoni

Oleum Eucalypti

Oleum Lavandulae

Cleum Limonis

Oleum Lini

Oleum Menthae Piperitae
Oleum Morrhuee

Cleum Pini

Oleum Ricini

Oleum Rosae

Oleum Terebinthinae
Oleum Theobromatis
Oxymel

Paraffinum Durum
Paraffinum Liquidum
Paraffinum Molle Album
Paraffinum Molle Flavum
Phenclphthaleinum

Pilula Ferri Carbonatis
Pilula Rhei Composita
Potassa Sulphurata
Potassii Citras

Potassii Nitras

Potassii Permanganas
Potassii Sulphas

Potassii Tartras Acidus
Pulvis Craetae Aromaticus
Pulvis Glycyrrhizae Compositus
Pulvis Rhei Compositus
Pulvis Sodae Tartaratae Effervescens
Quassia

Rheum

Saccharinum Solubile
Sennae Folium

Sennae Fructus

Sodii Bicarbonas

Sodii Chloridum

Sodii Citras

Sodii et Potassii Tartras
Sodii Phosphas

Sodii Phosphas Acidus
Sodii Sulphas

Spiritus Aetheris

Spiritus Aetheris Nitrosi
Spiritus Ammoniae Aromaticus
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Spititus Anthemidis

Spiritus Camphorae

Spiritus Menthae Piperitae
Spiritus Rosmarini

Sulphur Praecipitatum

Sulphur Sublimatum
Suppositorium Glycerini
Syrupus Aurantii

Syrupus Boraginis

Syrupus Ferri Phosphatis Compositus
Syrupus Ficorum

Syrupus Mori

Syrupus Rhei

Syrupus Limonis

Syrupus Tolutanum

Syrupus Zingiberis

Thymol

Tinctura Aurantii

Tinctura Benzoini Composita
Tinctura Cinchonae

Tinctura C.nchonae Composita
Tinctura Ferri Perchloridi
Tinctura Gentianae Composita
Tinctura Ipecacuanhae
Tinctura Limonis

Tinctura Myrrhae

Tinctura Rhei Composita
Trochiscus Acidi Tannici
Trochiscus Bismuthi Compositum
Trochiscus Ipecacuanhae

,,,,,

Trochiscus Krameriae

Trochiscus Myrrhae et Borac:s
Trochiscus Phenolis

Trochiscus Potassii Chloratis
Trochiscus Sulphuris

Unguentum Acidi Borici
Unguentum Acidi Salicylici
Unguentum Aquae Rosae
Unguentum Capsici

Unguentum Chrysarobini
Unguentum Creosot]

Unguentum Eucalypti

Unguentum Gallae

Unguentum Hamamelidis
Unguenmm Hydrargyri

Unguentum Hydrargym Ammoniati
Unguentum Hydrargyri Oxidi Flavi
Unguentum Hydrargyri Oxidi Rubri
Unguentum Hydrargyri Subchloridi
Unguentum Methylis Salicylatis
Unguentum Paraifini
Unguentum Picls

Unguentum Phoenolis
Unguentum Sulphur:s
Unguentum Zinci Oxidi

Viola Crystallina

Viride Nitens

Vitamins and Vitamin Preparations
Zinct Oxidum

Zinci Sulphas

(a)  Pharmaceutical mcnaiatiom containing the substances exempted in
the list of Poisonous Substances published in terms of section 33 of the Medi-
cal and Kindred Professions Ordinance, provided they do not contain sub-
stances reierred to in (b) and {¢) hereunder;

(v} Pharmaceutical preparations waich do not contain drugs or sub-
stances such drugs or substances being under Intsrnational Control or con-
trolled by the Dangerouz Drugs Ordinance or Orders made thereunder or by
Reguiations made under section 35A of the Medical and Kindred Professions
Ordinance; and

(¢) Pharmaceutical preparations which do not contain any of the follow-
ing substances:

Acepromazine maleate

Acetanilide; alkyl acetanilides

Acetylcarbromal

Allylisopropylacetylurea

Amantidine; its salts

A“maopyrme its salts; amidopyrine sulphonates; their salts u

p-Aminobenzenesulphonamide; its saits; derivatives of p-Aminoben-

zenesulphonam1de having any of the hydrogen atoms of the p-amino group
or of the sulphonamide group substituted by another radical; their salts;
except when contained in ointments or surgical dressings or in prepara-
t'ons for the prevention and treatment of diseases in poultry -

Amitriptyline; its salts
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Androgenic, oestrogenic and progestational substances, the following
except preparations intended for external application only and feeding
stuffs:

Benzoestrol

Derivatives of stilbene, dibenzyl or naphthalene with oestrogenic
activity; their esters

Steroid compounds with androgenic or oestrogenic or progesta-
tional activity; their esters

Anti-histamine substances, the following; their salts; their molecular
compounds; except preparations intended for external application only
and preparations containing not more than one per cent. of anti-histamine
substances for application in the nose or eye:

Antazoline
Bromodiphenhydramine
Buclizine
Carbinoxamine
Chlorcyclizine
Chlorpheniramine
Cinnarizine
Clemizole
Cyclizine
3-Di-n-butylaminomethyl-4:5:6-trihydroxyphthalide
Diphenhydramine
Diphenylpyraline
Doxylamine
Isothipendyl
Mebhydrolin
Meclozine
Phenindamine
Pheniramine
Promethazine
Pyrrobutamine
Thenalidine
Tolpropanine
Triprolidine
Substances being tetra-substituted N. derivatives of ethylenedia-
mine or propylenediamine
Azacylonol; its salts
Benactyzine; its salts
Benzhexol; its homologues; their salts
Benztropine; its salts
Bromvaletone
Busulphan; its salts
Captodiame; its salts
Carbromal
Carisoprodol
\ Chlorothiazide and other derivatives of benzo-1:2:4-thiadiazine-7-sul-
phonamide 1:1-dicxide, whether hydrogenated or not
Chlorotrianisene
Chlorphenoxamine
Chlorphentermine; its salts
Chlorpromazine; its salts
Chlorpropamide; its salts
Chlorprothixene and other derivatives of 9-methylenethiaxanthen;
their salts



It-28 ta’ Lulju, 1967] 1829

Chlorthalidone
Demecarium bromide
Diethylpropion; its salts

Dinitrocresols (DNOC); their compounds with a metal or a base;
except preparations for use in agriculture or horticulture

Dinitronaphthols; dinitrophenols; dinitrothymols

Diphenoxylate and its saits contained in (a) pharmaceutical prepara-
tions in solid or liquid form containing not more than 2.5 milligrammes of
diphenoxylate calculated as base and not less than 25 microgrammes of
atropine calculated as atropine sulphate per dosage unit and containing
no other substance to which any part of the Dangerous Drugs Ordinance
applies or (b) liquid preparations containing 0.5 milligrammes diphenoxy-
late hydrochloride, 0.005 milligrammes atropine sulphate, 0.16 millilitres
ethyl alcohol, 0.002 millilitres imitation cherry flavour, 0.45 millilitres
glycerine, 0.4 millilitres sorbital solution (70 per cent.), 0.01 milligrammes
red dye colour index No. 14700 (F.D. 4C. Red No. 4}, 0.0008 millilitres
water

Disulfiram

Dithienylallylamines; dithienylalkylallylamines; their salts; except
diethylthiambutene, dimethylthiambutene and ethylmethylthiambutene

Ectylurea

Emylcamate

Ethoheptazine; its salts

Fencamfamin; its salts

Fluopromazine

Fluoxymesterone; its esters

Gallamine; its salts; its quaternary compounds

Haloperidol

Hexapropymate

4-Hydroxymethyl-2 : 2-diisopropyl-1 : 3-dioxolan

Hydroxyzinc: its salts

Imipramine; its salts

Isocarboxazid; its salts

Mannomustine; its salts

Mephenesin; its esters

Mephentermine; its salts

Mercaptopurine; its salts

Metaxalone

Metformin; its salts

Methaqualone; its salts

Methocarbamol

Methallenoestril

Methoxsalen

a-Methylbenzylhydrazine o

Methylpentynol; ifs esters and other derivatives

Methyl phenidate; its salts .

Mustine, and any other N-substituted derivative of di-(2-chloroethyl)-
amine; their salts

Nortriptyline; its salts

Orphenadrine; its salts

Oxethazaine

Oxyphenbutazone

Paramethadione

Pemoline; its salts

Phenacemide

Phenbutrazate
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Phendimetrazine; its salts

Phenelzine; its salts

Phenetidylphenacetin

Phenformin; its salts

Pheniprazine; its salts

Phenothiazine, derivatives of; their salts; except dimethoxanate, its
salts and promethazine, its salts and molecular compounds

Phenoxypropazine; its salts

Phenylbutazone; its salts

Phenylcinchoninic acid; salicylcinchouninic acid; their salts; their
esters

5-Phenylhydantoin; its salts; its alkyl and its aryl derivatives; their
salts

Pholcodine; its salts

Pipradrol; its salts

Pituitary gland, the active principles of; except when contained in
preparations intended for external apphcatlon only or, except in the case
of lysinevasopressin or oxytccin, in inhalants

Polymethylenebistrimet hylammomum salts

Procyclidine; its salts

Prolintane; its salts

Prothipendyl; its salts

Quinethazone

Rauwolfia, alkaloids of; their salts; derivatives of the alkaloids of
rauwolfia; their salts

Styramate

Sulphinpyrazone

Sulphonal; alkyl sulphonals

Suprarenal gland medulla, the active principles of; their salts; except
when contained in preparations intended for external application only or in
inhalants, rectal preparations or preparaticns intended for use in the eye

Syrosingopine

Tetrabenazine; its salts

Thalidomide; its salts

Thyroid gland, the active principles of; their salts

Tolbutamide

Tranylcypromine sulphate

Tretamine; its salts

Tri-(1-aziridinyl)-1 : 4-benzoquinone

Tribromethyl alcohol

2:2:2-Trichloroethyl alcohol, esters of; their salts

Trimipramine; its salts

Troxidone

Zoxazolamine; its salts

Therapeutic Substances, the following:

Part A

Amphotericins; their salts

Bacitracin

Chloramphenicol

Chlortetracycline

Corticotrophin (Adrenocorticotrophic hormone: ACTH: (P1))
Cortisone; its esters

Cycloserine; its salts

Demethylchlortetracycline; its salts
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Erythromycin; its salts; its esters; their salts

Framycetin; its salts

Hydrocortisone; its esters

Isoniazid; its salts; derivatives of isoniazid; their salts

Kanamycin; its salts

Neomycin; its salts

Novobiocin; its salts

Oleandomycin; its salts; its esters; their salts

Oxytetracycline; its salts

Penicillin; its salts; derivatives of penicillin

Polymyxins; their salts

Prednisolone; its esters

Prednisone; its esters

Ristocetins; their salts

Spiramycin; its salts

Streptomycin; its salts; derivatives of streptomycin; their salts

Tetracycline; its salts

Vancomycin; its salts

Viomycin; its salts

and any substance the chemical and biological properties of
which are identical with or similar to such substances and
whether or not they are produced by means of Iiving
organisms

Part B
1. The substances commonly known as vaccines, sera, toxins,
and antigens

2. Arsphenamine and analogous substances used for the spe-
cific treatment of infective disease

3. Preparations of the specific antidiabetic principle of the
pancreas known as insulin

4. Preparations and derivatives of the postefior lobe of the
pituitary body intended for therapeutic use
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[Nru. 510]

ORDINANZA DWAR
JL-PROFESSJONI MEDIKA U
L-PROFESSJONIJIET LI
GHANDHOM X'JAQSMU MAGHHA
(KAP. 51)

BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-
artikolu 33 ta’ 1-Ordinanza dwar il-
Professjoni Medika u 1-Professjonijiet li
Ghandhom x’fagsmu Maghha, 1-Onore-
voli Ministru tas-Sahha, fuq il-parir tal-
Kunsill Mediku, iddeéieda illi, ghall-fi-
nijiet tal-Partj IV ta’ I-Ordinanza msem-
mija, is-sustanzi elenkati fl-Iskeda ta’
hawn taht jitgiesu bhala sustanzi vele-
nuzi.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 564,
ippubblikata fit-12 ta’ Ottubru, 1955,
hija b’din imhassra.

It-28 ta’ Lulju, 1967.

[Ne. 510} .

MEDICAL AND KINDRED
PROFESSIONS CRDINANCE
(CAP. 51)

IN exercise of the powers conferred
by section 33 of the Medical and Kind-
red Professions Ordinance, the Honour-
able Minister of Health, with the advice
of the Medical Council, has decided
that, for the purposes of Part IV of the
said Ordinance, the substances listed
in the Schedule hereto be deemed to be
poisonous substances.

Government Notice No. 564, publish-
ed on the 12th October, 1955, is hereby

revoked.
28th July, 1967.

SKEDA
SCHEDULE

Lista ta’ Sustanzi Velenuzi
List of Poisonous Substances

Alkaloids, the following; their salts, simple or complex;

compounds: —

their quaternary

Aconite, alkaloids of, except substances containing less than 0.02 per

cent. of the alkaloids of aconite

Atropine, except substances containing less than 0.15 per cent. of
atropine or not more than one per cent. of atropine methonitrate

Belladonna, alkaloids of, except substances containing less than 0.15
per cent. of the alkaloids of belladonna calculated as hyoscyamine

Brucine, except substances containing less than 0.2 per cent. of brucine

Calabar bean, alkaloids of

Codeine, except substances containing less than two per cent. of

codeine

Colchicum, alkaloids of, except substances containing less than 0.5
per cent, of the alkaloids of colchicum calculated as colchicine

Coniine, except substances

coniine

containing less than 0.1 per cent. of

Cotarnine, except substances containing iess than 0.2 per cent. of

cotarnine

Curare, alkaloids of; curare bases
Emetine, except substances containing less than one per cent. of

emetine
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Ephedra, alkaloids of, except substances containing less than one per
cent of the alkaloids of ephedra
‘ “Ergot, alkaloids oﬁ whether hydrogenated or not; the1r homologues,
any salt of any substance falling within this item
Gelsemium, alkalmds of, except substances containing 1ess than 0.1
‘ \ per cent. of the alkaloids of gelsemiumy
RIS " Homatropine, except substances containing less than 0.15 per cent. of

homatropme
. ‘Hyoscine, except substances containing less than 0.15> per cent. of

hyoscme
Hyoscyamine, except substances containing less tham 0.15 per cent.

of hyoseyamme
Jaborandi, alkaloids of except substances containing less than 0.5 per
; cent 'of the alkaloids of 1aborand1
" Lobelia, “atkaloids of, except substances containing less than 0.5 per
“cent. of the alkaloids of lobelia
Nicotine
Papaverine, except substances containing less than one per cent. of
papaverine
Pomegranate, alkaloids of, except substances containing less than 0.5
per cent. of the alkaloids of pomegranate
- Quebracho, alkaloids of, except alkaloids of red quebracho
Sabadilla; alkaloids of, except substances containing less than one
per cent. of the alkaloids of sabadilla
Solanaceous alkaloids, not otherwise included in this list, execept sub-
~ stances containing less than 0.15 per cent. of solan&ceeus alkaloxds calcu-
lated as hyoscyamine
Stavesacre, alkaloids of, except substances containing less than 0.2
~per cent. of the alkaloids of stavesacre
Strychnine, except substances containing less than 0.2 per cent. of
strychnine
Veratrum, alkaloids of, except substances containing less than one per
-cent. of the alkaloids of veratrum
_ Yohimba, alkaloids of
"' Antimonial substances, except substances containing less than the equivalent
~ of one per cent. of antimony trioxide
' Apomorphine; its salts; except substances containing less than 0.2 per cent. of
~ apomorphine
" Arsenical substanees, except substances containing less than the equivalent of
0.01 per cent. of arsenic trioxide and except dentrifices com:aqmng less
than 0.5 per cent. of acetarsol ;

Barium, salts of ~
Cantharidin, except substances’ containing less than ~0.01' per cent: of
canthamdm -
Cantharldates except substances containing less than the equ1va1ent of 0.01

per cent. of cantharidin
Carbarsone, except substances containing not more than 0.0375 per cent. of
carbarsone
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Chloroform, eX‘cépt substances containing less than ten per cent. of chloroform

Concentrated mineral acids

‘Dlgltahs, glycosides and other active principles of, except substances containing
“* less than one unit of activity (as defined in the British Pharma00poe1a) in

two grammes of the substance

v
o

Fluoroacetam1de, fluoroacetanilide

‘Formaldehyde, except substances containing less than five per cent., welght in
»weight, of formaldehyde (H.CHO)
Formic acid, except substances containing less than five per cent., weight in
weight, of formic acid (H.COOH)
Guamdmes the following: —
o polymethylene diguanidines; di-p-anisyl-p-phenetylquanidine
- Hydrocyanic acid, except syrup of wild cherry B.P.C. and substances contain-
+ . ing less than 0.15 per cent., weight in weight, of hydrocyanic acid (HCN);
cyanides, except substances containing less than the equivalent of 0.1 per
_cent., weight in weight, of hydrocyanic acid (HCN); double cyanides of

" mercury and zinc

’,;g.Iodme crystals
Nalorphme, its salts
Nux vomica, except substances containing less than 0.2 per cent. of strychnine
Oxalic acid; metallic oxalates

Phenols; except (a) medicines containing less than one per cent. Of_ phenols,
(b) nasal sprays, mouthwashes, pastilles, lozenges, capsules, pessaries,
ointments or suppositories contammg less than 2.5 per cent. of phenols,

~and (c) soaps for washing
‘Phosphorus, yellow
P1cr1c acid, except substances containing less than five per cent. of plCI‘lC acid

P1crotox1n ‘
~+Potassium hydroxide, except substances containing less than twelve per cent.
- of potassium hydroxide
S6dium’ ethyl mercurithiosalicylate, except substances contammg less than 0. 1
" per cent. of sodium ethyl mercurithiosalicylate
%Soﬁmm fluoride; except substances containing less than three per -cent. of
‘sodium fluoride as a preservative, dentifrices containing not more than 0.3
per cent. of sodium fluoride and mouth wash tablets containing not more
than 0.2 per cent. of sodium fluoride
Sodium hydroxide, except substances containing less than twelve per cent. of
~_sodium hydrox1de
!odxum nitrite, except substances containing less than 0.1 per cent. of sodium
©7 'nitrite
Strophantus, glycosides of
Tartar emetic, unless diluted more than 1 in 44

Thallium, salts of L
ch phosphlde except preparatlons for the destructlon of rats and rmce
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- AVVIZ)! TAL-PULIZIJA
[Nru. 1181

7“Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-
Kod1c1 tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi 1-vetturi ma jkunux jistghu
jghaddu mittoroq imsemmija hawn
taht fid-dati indikati minhabba Festi
Religjuzi: —

HAD-DINGLI
Fid-19 ta’ Awissu, 1967, bejn it-8 p.m.
u nofs il-lejl minn Triq il-Kbira, Trig
I-Immakulata Kuné¢izzjoni, Triq San
Pawl, Triq il-Knisja u Trig San Rokku.

Fil-20 ta’ Awissu, 1967, bejn il-5 p.m.
u 11 pm. mion Triq il-Kbira, Trig
IMmmakulata Kunéizzjoni, Trig San
Pawl, Triq il-Knisja u Triq San Rokku.

It-28 ta' Lulju, 1967.

[Nru, 119]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-
Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi minhabba l-kostruzzjoni ta’
gandott  ghall-ilma  flinhawi tar-
Roundabout ta’ l-Imsida t-toroq im-
semmijin hawn taht ikunu mill-3]1 ta’
Lulju, 1967, sakemm johirog avviz iehor
miftuhin biss ghat-traffiku 1i jkunu
sejrin lejn id-direzzjonj ta’ 1-Imsida.

L-IMSIDA

Triq Antonio Bosio ghat-traffiku 1l
]kun gej mid-direzzjoni generali ta’
Rue D’Argens, il-Gzira,

Trig Mons, D’Andria ghat—trafflku
i jkun gej mid- -direzzjoni generali ta’
Triq ix-Xatt, il-Gzira.

Rue D’Argens bejn ir-Roundabout
ta’ I-Imsida u Triq Testaferrata, ghat-
traffiku 1i jkun sejjer fid- d1rezz)on1
tal-Gzira.

It-28 ta’ Lulju, 1967.

POLICE NOTICES . .
[No, 118]

In virtue of section 81 (1) oﬁ the
Code of Police Laws (Chapter 13); the
Commissioner of Police hereby, notifies
that the transit of vehicles W111 be
suspended through the ‘streéts ‘men-
tioned hereunder on the 'dates “indi-
cated in connection with Rehglous
Festivities: — T

DINGLI .
On the 19th August, 1967 between
8 p.m. and 12 midnight through Main
Street, Immaculate Conception ‘Street,
St Paul’s Street, Church Street and St
Roque Street. A
On the 20th August, 1967 between
5 pm. and 11 p.m. through Main
Street, Immaculate Conception ‘Street,
St Paul’s Street, Church Street and St
Roque Street. Lo
28th July, 1967.

[No. 119]

In virtue of section 81 (1) 0 the
Code of Police Laws (Chapter 13) the
Commissioner of Police hereby notifies
that in connection with the construc-
tion of a water culvert in' the: vicinity
of the Msida Roundabout the streets
mentioned hereunder will as from the
31st July, 1967, until further not1ce be
open only to traffic proceedlng in ‘the
direction of Msida. S

MSIDA L .' s

Antomo Bosio Street for trafflc
approaching from the general du:ectlon
of Rue D’Argens, Gzira,

.Mons, D’Andria Street for” trafflc
approachmg from the general d1rect10n
of Marina Street, Gzira,

Rue - D’Argens - between: MSIda
Roundabout and Testaferrata Street,
for traffic proceeding in the general
direction of Gzira,

28th July, 1967,
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[Nru. 120}

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-
Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu
13y il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi l-vetturi ma jkunux jist-
ghu jghaddu mit-toroq imsemmijin
hawn taht matul il- penjodu indikat,
minhabba t-tqeghid ta’ cable ta’ l-elet-
triku.

HATTARD

Ghal perl]odu ta’ xahrejn mit-28 ta’

Lulju, 1967 minn Trig Tal-Mirakli.

HAL LIJA
Ghal perijodu ta’ xahrejn mit-28 ta
Lulju, 1967 minn Triq il-Kuné¢izzjoni.

’

iI-MOSTA
Ghal perijodu ta’ xahrejn mit-28 ta’
Lulju, 1967 minn parti ta’ Triq II-Belt
Valletta bejn Sparks Malta Ltd u Trig
il-Mithna.
I1t-28 ta’ Lulju, 1967.

[Nru, 121]

Bis-sahha ta’ I-artikolu 81 (1) tal-
Kodi¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
Jgharraf illi -ingenji tas-sewqan ma
jkunux jistghu jghaddu mit-trig imsem-
mija hawn taht fid-dati indikati min-
habba t-tqeghid ta’ mains ta” l-ilma.

IN-NAXXAR

Mlt 28 ta’ Lulju, 1967 sad-9 ta’ Awis-
su, 1967, minn Triq Castro bejn Triq il-
Markiz Scicluna u Triq Luqa Briffa.

It-28 ta’ Lulju, 1967.

Ordinanza Dwar 1-Organizzazzjoni
tad—szartlment Mediku u tas-Sahha
(Kap. 148)
.Regolamentli ta’ 1-1959 dwar
[-Elezzjonijiet tal-Board Konsultativ
u Esekutiv

Noharrfu b’dan illi bvotaZZ]om 1i.

saret fil-11, 12 w t-13 ta” Lulju, 1967,
ghal elezzjoni ta” gabla fil-Board Kon-
sultativ u Esekutiv giet eletta s-Sinjo-
rina Mary Pecorella.

‘T-membru ta’ hawn fugq tal-Board
glet eletta gha] perijodu ta’ tliet (3)
snin mill-15 ta’ Lulju, 1967.

1t-28 ta’ Lulju, 1967.

[No. 120]

In virtue of section 81 (1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13) the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through
the streets mentioned hereunder will
be suspended during the period indi-
cated, in connection with the laying of
electricity cable. :

ATTARD

For a period of two months from
the 28th July, 1967 through Tal-Mirak-
li Road.

LUA

For a period of two months from
the 28th July, 1967 through Immacu-
late Conception Street.

MOSTA

For a period of two months from the
28th July, 1967 through part of Vallet-
ta Road between Sparks Malta Ltd.
and Mill Street.

28th July, 1967.

[No. 121]

In virtue of section 81 (1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through the
street mentioned hereunder will be sus-
pended on the dates indicated in con-
nexion with the laying of water mains.

NAXXAR

From 28th July, 1967 to 9th August,
1967, through Castro Street between’
Marquis Scicluna Street and Luga
Briffa Street.

28th July, 1967.

Medical and Health Department
(Constitution). Ordinance
(Cap, 148)

Advisory and Executive Board
(Election) Regulations 1959

It is hereby notified that at a ballot
held on the 11th, 12th and 13th July,
1967, for election of a midwife on the
Advisory and Executive Board, Miss
Mary Pecorella has been elected.

The above member of the Board has.
been elected for a period of three (3).
years from the 15th July, 1967,

28th July, 1967.
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IL-GIMGHA IT-12 TA®> MEJJU, 1967, MQASSMIN B’NAZZJONALITA®

NUMBER AND TONNAGE OF VESSELS THAT CALLED AT MALTA DURING WEEK FNDING
FRIDAY 12th MAY, 1967, CLASSIFIED BY NATIONALITY.

" NUMRU U TUNNELLAGG TA’ VAPURT LI WASLU MALTA MATUL IL-GIMGHA LI €WALQET

Ta’ 100 Tunnellata u tahthom
100 Tons Gross & Under

Fug 100 Tunnellata
Over 100 Tons Gross

Nazz;ionélitA
. Nationality Nru Tunnellagg Tunnellagg - Nru ‘Tunnellagg | Tunnellagg
No.. Netti Netti | ™| Netti Nettj -
A Gross Tons| Net Tons Gross Tons| Net Tons
Renju Unit —United Kingdom — — — 12 125,228 75,022
Malta— Malta — — — 2 79 399
Belgju ~Belgium 1 8 55 — - —
 Danimarka—Denmark - - — 3 2,797 1516
Franza— France — — —— 1 13,295 7,281
¢termanja tal-Punent—West Germany| — - — 1 5,559 3,140
Ungerija—Hungary ... — — - 1 1,408 (46
‘ i;z'réel-;;lsrael — — — 1 2,303 1,438
ftalja—Ttaly 6 85 49 20 31,796 17,126
Liberja—Liberia — — — 2 43.721 29,674
Olanda—Netherlands... - — — 7 57212 32,433
Papzimé}——Panama 1 96 49 — —_ R
-Svezja— Sweden — — — 1 1,899 1001
‘Turkija.-_-Turkey — - — 1 3,652 1,594
USA—US.A. 1 32 20 1 3,805 1,09
TOTAL 9 291 | 193 | 53 | 293496 | 172715

NUMRU U TUNNELLAGG TA’ AJRUPLANI LI WASLU MALTA MATUL IL-GIMGHA LI GHALQET .
IL-GIMGHA, IT.12 TA’ MEJJU, 1967, MQASSMIN B’NAZZJONALITA’

NUMBER AND TONNAGE OF AIRCRAFT THAT CALLED AT MALTA nURING WEEK ENDING
FRIDAY 12th MAY, 1967, CLASSIFIED BY NATIONALITY.

Nazzjonalita Numru Tunnellégg
) Nationality Number Tonnage
kRen;u Unit—TUnited Kingdom 36 1978.3
Grecja—Ureece . 4 282.0
Izrael—Israel 1 189.0
Italia—Italy . 11 330.0 <
Tu11181]a~— Tunisia 2 248
54 27541

. TOTAL

Ikfigura ta’ 100 tunnellata giet adottata ghaliex hija l-figura uzata fit-tabelli principali tas-

sommarju ippubblikati kull sena minn Lloyds.
The figure of 100 tons has been adopted because it is the one used in the main summary
tables published annually by Lloyds.

It-28 ta’ Lulju, 1967.

28th July, 1967.
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Applikazzjonijiet ghall-post ta’ Tabib
fid-Dipartiment Mediku u tas-Sahha

II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub-
bliku.-tilqa’: applikazzjonijiet . ghall-post
ta’Tabib fid-Dipartiment Mediku u tas-
Sahha. -L-applikazzjonijiet jintlaqghu
primarjament mit-Tabib Principali tal-
Gvern sa nofs in-nhar tas-Sibt, it-2 ta’
Settembru , 1967, f'Nru. 15, Triq il-Mer-
kanti, II-Belt Valletta.

2. Il-post ta’ Tabib huwa fuq l-Istab-
biliment Pensjonabbli u ghandu salarju
ta’ £840 (il-minimu konness ma’ sitt snin
esperjenza wara li wiehed jikkwalifika)
b’zidiet annwali ta’ £40 sa £1,000 fis-
sena, u wara b'zidiet annwali ta’ £50 sa
£1,100 fis-sena. Din in-nomina 1i hija
soggetta ghall-konferma wara 1i tghaddi
sena, hija fuq bazi whole time, u hija
soggetta ghal xi regoli u regolamen-
ti~1i “jiggvernaw minn zmien ghal
zmien is-Servizz Civili ta’ Malta
b’'mod generali u d-Dipartiment Mediku
u tas-Sahha b’'mod partikulari. L-uffi¢jal
nominat ikun mehtieg jattendi l-Isptar
ghal mill-inqas sitt nofs ta’ nhari fil-gim-
gha, ta” mhux ingas minn tliet sighat u
nofs kull nofs ta’ nhar u jkun jista’ jigi
trasferit fl-ispe¢jalitd skond I-esigenzi
tas-Servizz Pubbliku, Huwa jithalla
jaghmel prattika konsulenti privata bil-
kondizzjoni 1i din ma tinvolvix 1i jat-
tendi klini¢i privati fil-ghodu u ma tfix-

klux fil-qadi sewwa tad-doveri tieghu.
Tabiba’ tithallas bir-rata ta’ 809 tar-
rata’ ta’ ragel, dan il-percentagg huwa
mizjud b’59% tar-rata ta’ ragel b’sehh
mill-1 ta’ April ta’ kull sena sakemm
tintlahaq pariti mar-rata ta’ ragel.

.:3, . krapplikanti ghandhom:

w:221) - ikollhom, isimhom fuq ir-Re-
‘gistru Mediku u ghandhom jipprezen-

.- taw xhieda ta’ registrazzjoni fil-hin ta’

., -applikazzjoni;

s} cikunu-hielsa minn kull difett
fiziku jew tal-mohh jew mard 1i x’ak-
tarx jista’ jfixkilhom fil-qadi sewwa

... tad-doveri taghhom;

i) iKunu ¢cittadini ta’ Malta.

Applications for the post of Physician
in the Medical and Health Department

The Public Service Commission in-
vites applications for the post of Physi-
cian in the Medical and Health Depart-
ment. Applications will be received in
the first instance by the Chief Govern~
ment Medical Officer up to noon - of
Saturday, 2nd September, 1967, at No.
15, Merchants Street, Valletta.

2. The post of Physician is on the
Pensionable Establishment and carries a
salary of £840 (minimum linked with
six years experience after qualifying) by
annual increments of £40 to £1,000 per
annum, and thereafter by annual incre-
ments of £50 to £1,100 per annum. This
appointment which is subject to confir-
mation after the lapse of one year, is on
a whole time basis, and is subject to
any rules and regulations governing
from time to time the Malta Civil Ser-
vice in general and the Medical and
Health Department in particular. The
appointed officer will be required to at-
tend the Hospital for at least six
half days a week, of not Iless
than than three and half hours
per half day and will be liable to
transfer within the speciality ‘according
to the exigencies of the Public Service.
He will be allowed consultant private
practice so long as this does not involve
attending private clinics in the morn-
ings and does not interfere with the pro-
per discharge of his duties. A female
Physician shall be paid at the rate of
80% of the male rate, this percentage
being increased by 5% of the male rate
with effect from Ist April of each year
until parity with the male rate is
reached.

3. Applicants must:— ;

(i) have their names on the Me-
dical Register and shall produce
evidence of registration at the time
of application; ,

(ii) be free from any physical or
menta] defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge of
their duty; o

(iii) be citizens of Malta;
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s iv) - ikollhom: kwalifika —post-gra-
duate aktar avvanzata fil-Medi¢ina.

4, Ma’ lapplikazzjoni ghandhom
jintbaghtu certifikat tat-twelid u doku-
menti 1i ghandhom x’jagsmu ma’ kwa-
lifiki professjonali u esperjenza.

It-28 ta’ Lulju, 1967.

... Uffi¢jal Mediku ghall-Klinika
tad-Dijabete

N-Kummissjoni ghas-Servizz Pub-
bliku tir¢ievi applikazzjonijiet = ghall-
post ta’ Ufficjal Mediku ghall-Klin'ka
tad-Dijabete fid-Dipartiment Med.ku
u tas-Sahha. L-applikazzjonijiet jircivi-
hom primarjament it-Tabib Prin-
¢ipali tal-Gvern sa nofs in-nhar ta’
nhar is-Sibt, -it-2 ta’ Settembru, 1967
fNru. 15, Trig il-Merkanti, Il-Belt
Valletta. .

2. Il-post ta’ Uffi¢jal Mediku ghall-
Klinika tad-Dijabete huwa fug 1-Istab-
biliment Pensjonabbli u ghandu salar-
ju ta’ £1,000 fis-sena (il-minimu huwa
marbut ma’ hames snin esperjenza
professjonali wara Il-kwalifika) 1i jitla’
b’zidiet fis-sena ta’ £50 ca £1,275 fis-
sena. Ufficjal Mediku b’angas minn
hames snin esperjenza jitlef zieda ghal
kull sena esperjenza i jkollu angas
minn hamsa. Uflicjal Mediku mara
tigi mhallsa bir-rata ta’ 809% tar-rata
ta’ ragel, u dan il-percentagsé jizdied
b’59% tar-rata ta’ ragel b’sehh mill-1
ta’ April ta’ kull sena sa ma tintlahag
paritd mar-rata ta’ l-irgiel.

3. L-applikanti jridu:
a) ikunu fuq ir-Registru Mediku
" ‘u jipprezentaw xhieda ta’ registraz-
- zjoni meta japplikaw;

b) ikunu hielsa minn kull difett
fiziku jew mentalj jew mard-1i jista’
jixkilhom fil-gadi xieraq tad-doveri

- taghhom; ‘

¢y ikunu cittadini ta’ Malta;

d) ikunu taw servizz ta’ mhux
anqas minn hames snin bhala tabib.

(iv) be in possession ofahighEr
post-graduate qualification in:‘Medi-
cine.

4, Birth certificate and testimonials
relating to professional qualifications
and experience should accompany: the
application. : ST

28th July, 1967.

Medical Officer Diabetes Clinic -

The Public Service Commission_in-
vites applications for the post of Me-
dical Officer Diabetes Clinic in , the
Medical and Health Department. Ap-
plications will be received in the first
instance by the Chief Government Me-
dical Cfficer up to noon of Saturday,
2nd September, 1967 at No. 15, Mer-
chants Street, Valletta. gy

2. The post of Medical Officer
D:abetes Clinic is on the Pensionable
Establishment and carries a salary. ‘of
£1,000 per annum (minimum linked
with five years professional experience
after qualifying) rising by annual in-
crements of £50 to £1,275 per annum,
A Medical Officer with less than five
years experience loses an increment
for each year’s experience less than
five. A female ‘Medical Officer shall be
paid at the rate of 80% of the male
rate, this percentage being increased
by 5% of the male rate with efféct
from 1st April of each year until parity
with the male rates is reached.

3. Applicants must:
a) be on the Medical ~Register
and shall produce evidence of: regis-
- tration at the time of application;
b) be free from any physical or
mental defect or disease  likely to
interfere w'th the proper’ discharge
of their duties; -~ - ST
¢) be citizens of Malta;
d) have served for not less than
five years as a medical practitioner.
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4. Tinghata  konsiderazzjoni lil
kandidati i ga ghandhom esperjenza
" fil-management tad-Dijabete. I¢-Certi-
fikat tattwelid u dokumenti I
_ghandhom x’jagsmu mal-kwalifiki u I-
_esperjenza professjonali ghandhom jin-
“tbaghtu ma’ l-applikazzjoni.

5. In-nomina, li hija soggetta ghal
perijodu ta’ prova ta’ sena, tkun fuq
bazi whole time u dak H jigi nominat
ma jithalliex jaghmel il-prattika priva-
_ta tal-professjoni tieghu., Kull ksur ta’
dawn il-kondizzjonijiet jistghu jwasslu
biex in-nomina tig{i mitmuma.

6. . Dak li ji¢gi nominat ikun soggett
ghar reﬁolamenh li jiggvernaw minn
“Zmien ghal zmien is-Servizz Civili ta’
‘Malta bmod generali u tad-Diparti-
ment Mediku u tas-Sahha b’'mod par-
tikolari u jkun jista’ jigi trasferit skond
l-esigenzi tas-Servizz Pubbliku.

- Jt-28 ta’ Lulju, 1967,

' Kilassijiet ta’ Fil-Ghaxija fl-Iskejjel
' Tekni¢i tal-Gvern 1967/68

. Id-Direttur ta’ 1-Edukazzjoni javza li
se jsiru korsijiet ta’ fil-ghaxija f'suggetti
teknic¢i kif specifikat hawn taht fl-Iskej-
jel Tekni¢i tal-Gvern f'Malta u Ghaw-
dex matul is-sena skolastika 1967/68 u

jibdew mit-Tnejn, it-18 ta’ Settembru,
1967. -
Teorija ta’ l-Istampar (sentejn)
Fotografija (sentejn)
Quantity Surveyors (sentejn)
.. Xoghol tal-Bizzilla (sentejn)
" Radio Officers (sentejn)
Navigazzjoni (sentejn)
Inginerija ta’ Impjanti (sentejn)
~ Visual $"gnalling (sentejn)
“ v Ground Radio Operators (sentejn)
Prattika ta’ 1-Inginerija Elettrika
‘ (sentejn)
© Stallazzjoni ta’ 1-Elettriku (3 snin)
. Telekumnikazzjonijiet (3 snin)
- Television (4 snin)
Radio (4 snin)
Hjata tan-Nisa (5 snin)
~ Hijata ta’ Irgiel (5 snin)
: Rcra’o Armature (sentejn).

4. Con51derat1on will be glven to
candldates who already have had ex-

perience in the management of Diabe-

tes. Birth certificate and testimonials
relating to professional qualifications
and experience should accompany-the
apphcatlon

5. The appointment, which is sub-
ject to a probationary period of one
year, will be on a whole-time basis and
the holder will not be allowed the
private practice of his profession. Any
infringement of these conditions may
lead to the termination of the appoint-
ment.

6. The appointment will be sub]ect
to the rules in force from time to time
governing the Malta Civil Service in

general and the Medical and Health

Department in particular and involves
hablhty to transfer according to the
ex1genC1e§ .of the Public Service.

28th July, 1967.

Evemng Classes at Govemment
Techmcal Schools 1967/68

The Director of Education notifies
that evening courses in technical .sub-

jects as spacn;ﬁed hereunder will be held

at the ‘Gavernment Technical = ‘Schools
in Malta and Gozo during the scholas-
tic yedr 1967 /68 beginning on Monday,
18th September, 1967.

Theory of Printing (2 years)
Photagraphy (2 years)

Quantity Surveyors (2 years)

Lace Making (2 years)

Radio Officers (2 years)
Navigation (2 years)

Plant Engineering (2 years)

Visual Signalling (2 years)

Ground Radio Operators (2 years)
Elect. En0 Practwe 2 yxears)

Elect. Installation (3 yeaws)
Telecommunications (3 years)
Television (4 years) '
Radig (4 years)

Ladies’ Tailoring (5 years)
Men’s Taﬂormg (5 years)
Radiop Armature (2 years) -
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L-iskop principali ta’ dawn il-korsijiet
huwa 1i jgholli Ilivell ta’ Haddiema
Teknidi 1i huma ga impjegati u 1i jixtie-
qu jtejbu lprospettl taghhom biex jav-
vanzaw.

Klassi tista’ tigi iffurmata biss jekk
minimu ta’ ghaxar studenti f'Malta u
hamsa f'Ghawdex jirregistraw ghal kull
klassi. L-istudenti jistghu jigu trasferiti
minn ¢entru ghall-iehor.

L-applikanti ghad-dhul fi kwalunkwe
wiehed mill-korsijiet ta’ hawn fuq ma
jridx ikollhom anqgas minn erbatax-il
sena (14) sat-Tnejn, it-18 ta’ Settem-
bru, 1967. Is-Suprintendent tac¢-Cen-
tri ta’ Fil-Ghaxija ghandu d-dritt li jir-
rofta d-dhul lil kwalunkwe applikant li
minhabba l-eta tieghu jew il-livell ta’
edukazzjoni tieghu aktarx ma jibbene-
fikax mill-kors.

Irid jithallas dritt tar-registrazzjoni
ta’ 5/- ghal kull kors, bl-e¢cezzjoni tal-
Fotografija 1i huwa £1. 6s. 8d. Il-formo-
li ta’ l-applikazzjoni ghal dawn il-
klassijiet jistghu jimtlew mit-Tnejn,
1-14 ta’ Awissu, sas-Sibt, id-19 ta’
Awissu, 1967, bejn it-8.30 u nofs in-
nhar fil-ghodu u t-Tnejn, 1-Erbgha u
-Gimgha, mill-5.00 sas-7.30 ta’ wara
nofs in-nhar fi 38, Triq San Kristofru,
II-Belt Valletta — Malta u mit-8.30 sa
nofs in-nhar (fil.ghodu biss) fil-Liceo,
ir-Rabat — Ghawdex.

Applikazzjonijiet tard jigu ikkunsid-
rati biss jekk ikun hemm vakanzi.

~ 1t-28 ta’ Lulju, 1967.
(Educ. 638/66)

Kors tan-Navigazzjoni ghal Deck-Hands

Id-Direttur ta’ I-Edukazzjoni javza li
dwar l-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern Nru.
12,027 1i jitlob applikazzjonijiet minn
kandldat1 li jixtiequ jaghmlu Kors tan-
Navigazzjoni ghal Deck-Hands ta’ tliet
xhur fulltime, ngharrfu b’dan illi
d-data ta’ l-eghlug biex jaslu dawn
l-applikazzjonijiet giet imtawla sas-
Sibt, is-26 ta’ Awissu, 1967. -

The principal Ob]ect of these courses
is to raise the standard of Technical
Workers already in employment who
wish to- improve -their -prospeets of
advancement . . .ot e

A class can only be fonmed if a mini-
mum of ten students in Malta and -five"
in Gozo register for each class. Stu-
dents are liable to be transferred from ™
on= centre to another.

Applicants for admission into . any of -.
the above courses must not be" under:,
tourteen (14) years of age on Monday,
18th September, 1967. The Supermten-
dent of Evening Centres has the right-
to refuse admlssmn to any apphcant
who bzcause of his age or standard of
education is not 11kely to benefit from
the course, o

A registration fee of 5/- will be
chqrged for each course, with the ex-
ception of Photocraphy which is
£1. 6s. 8d. Application forms for these
classes may be filled in from Monday, .
14th August to Saturday, 19th August,,
1967, between 8.30 to noon in the morn- "
ings and Monday, Wednesday and Fri-
day, from 5.00 to 7.30 in the evenings at™
38, St Christopher Strest, Valletta —
Malta and 8.30 to noon (mornings only)
at the Lyceum, Victoria — Gozo

~ Late apphcatlons will be con51dered
only if there will be vacancies.

28th July, 1967.

e

Navigation Course for Deck-Hands

‘The Director of Education notifies
that further to the mnotice in the-
Government Gazette No, 12,027 call-
ing for applications from candidates ~
wishing to take a three months full-
time Nav1gat10n Course for Deck--
Hands, it is hereby notified that . the
closmg date for the receipt of such ap-
plications has been extended to Satur-
day 26th August 1967

28th July, 1967.
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| Liéta ta’ appalti moghtija mill-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti
mill-1 ta’ Jannar sat-30 ta’ Gunju, 1967.

Servizz jew Provvista

Appaltaturi

Gvieret .

Azzar artab, ecd.

Zejt tal-lubrlkazzmm diesel .
Fuljetta .ta’ l-aluminju ghat—tappx]let
Bini ta’ mandra fl-Ghammieri, il -Marsa
Qtugh ta’ trinek. (Malta)

FrOftt u hxejjex (Ghawdex)
Detergent .
Faxex

Provvisti (Ghawdex)

Arloggx ta’ Lilma -
Muturi

Depositors’ cards :
Mater]ah ta’ 1-1nsulazz1on1

Garr ta’ valigga mill-vapur ghall-Uffi¢-
¢ju tal-Posta u viti-versa

Bdil ta’ bus body

Gir e

Tyres w tub1

Iiegar, &' kotba
Esplussm u a“c':_"(:esvsprji ..
Ghagin (Malta)

Fliexken.-tal- ﬁahb
Canga tal-friza (Malta)

Blm ta blokk & flats fi Tr1q il-Mer-
kanti kantuniera ma’ Trig l-Isptar il-
Qadim, il-Belt Valletta

Ditta James Walker & Sons Ltd; Ditta
Alf. Mizzi & Sons Ltd.

Ditta John Abela (1883) & Son Ltd;
Ditta Abela Trading Co. Ltd; Ditta
Bugeja Bros; Ditta Forestals Ltd.

Ditta B.P. Malta Ltd.

Ditta Alf. Mizzi & Sons Ltd.

Is-Sur Andrew Penza.

Is-Sur Grezzju Muscat; is-Sur A. Galea;
is-Sur Pau] Camilleri; The Malta In-
stallations Ltd; is-Sur Carmelo Grech.

Is-Sur George Borg,

Is-Sur Emanuel Bonello.

Ditta Charles Turner & Co. Ltd; Ditta
Vernon & Co. Ltd; Ditta Pabros Ltd;
The Continental Purchasmg Co. Ltd.

Is-Sur Joseph Cassar; is-Sur Lawrence
Meilak; is-Sur John Borg; is-Sur
Joseph Grech (Mgarr); is-Sur Joseph
Grech (Ghajnsielem); is-Sur Anthony
Cini; is-Sur George Borg.

Ditta Kent Meters Ltd.

Ditta Muscat’s Garage Ltd.

Ditta Giov. Muscat & Co. Ltd.

Ditta Edward Macbean . Co. Ltd; The
Micanite & Insulators Co. Ltd; Ditta
E.M.E.C. Ltd.

Is-Sur Joseph Mercieca.

Ditta Gasan Enterprises Ltd.

Is-Sur Michael Grech.

Ditta Esso Standard (Malta) Ltd; Ditta
Carmelo Abela & Sons; Ditta Muscat
Garage Ltd; Ditta Zammlt & Cachia;
Salant Enterpmses is-Sur Francis
Xavier Lia; Ditta Fenech Clarke &
Co.

Is-Sur Francis Scicluna; is-Sur H. Wil-
son; is- Sur M. Peresso.

Is-Sur William E. Debono; The Pulvich
Trading Agency.

Pasta Portelli Alimentary Food Indus-
tries Ltd.

Ditta Lawrence Quintano & Coy.

Is-Sur Michael Zammit; Ditta |.' & L.
Muscat. '

Is-Sur Michael Vella.
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Thaffir fil-blat ta’ gibjun taht l-art fl-
Ghammieri, il-Marsa ..

Tahlita ta’ qatran .

Gebel talfranka (Malta)

Bml ta’ estensjoni tad-dairy fl-Impriza
ghall-Bejgh tal-Halib, il-Hamrun

Biljetti tal-karrozza

Tbatti] ta’ fosos .

Injam

Sonza .

Bini ta’ telephone exchange #Birkirkara
Laham frisk (Malta)

Luncheon meat tal-porku (Malta)

Zrar tat-torba (Ghawdex)

Pulses (Malta)

Lahaml priservat (Malta)

Zrar tal-qawwi (Ghawdex)

Halib tal-bott (Malta)

Trasport ta' oggetti, ec¢¢., minn Malta
ghal Ghawdex u vi¢i-versa

Qomos tal-khaki ..
Servizz ta’ trasport ghat~Tezor

Refrigerators

Stampar ta’ sentenzi tal-qorti
Oggetti generali tal-merca (Malta)

Tigieg (Malta) ...
Bini ta’ gibjun f'Ta’ Qah
Qamh

Is-Sur Carmelo Vella Borg. ™

Emoleum (Malta) Ltd. e

Is-Sur George Farrugia; is-Sur Ioseph
Schembri, L

Is-Sur Giuseppi Azzopardi.

The Lux Printing Press.

Is-Sur Anthony Refalo 18-Sur ‘G Zatn:
mit; is-Sur Wistin Manglon, Suf
Joseph Camilleri; " ‘is-Sur** Anthoh‘y
Briffa; is-Sur ]oseph Schembrfi ist
Sur Paul Borg.

Is-Sur Carmelo Pace; Ditta Peter Ca-
milleri & Sons Ltd, *" <& =

The Malta Bacon Co. Ltd.

Is-Sur John Pearson.

Is-Sur John Borg.

The Strand Palace Store. o

Is-Sur Peter Grech. + =i Hero

Is-Sur John Borg; Is-Sur Reno Dingli.

Ditta Paolo Bonnici & Co.; is-Sur John
Borg.

Is-Sur Francesco Bugeja; Ditta Liberato
Zammit & Francesco “Bugeja;’Ditta
Paolo DeBono & Liberato_ it
is-Sur Kurun Vella, = -~ :

Ditta Paolo Bonnici & Co.; Dltta' Bdght
Portelli.

Ditta Magro Brothers; is- “Stir ’?'Enlmb-
nuel Hili; is-Sur Alfred ~Gri

Ditta Arnolds Manufacturifig’

Is-Sur George Cardona; 1s-Sur Fre crs
Balzan. e

Ditta James Brodie & Co. (Export)
Ltd; Ditta A.E.L. Gala Ltd; Ditta
Prestcold International D1v151on

The Lux Printing Press.

Ditta John Bajada & Sons; The Strand
Palace Store; is-Sur" ‘Rénb' Ditigli
Komm. Ioseph Delicata; is-Sur Iohn
Borg; Ditta Paols” “Bomnnici & ot
Ditta Vadala Co. Ltd;  Ditta. Alﬁ
Mizzi & Sons Ltd; ‘is-Sur Ediohd
Camilleri; Ditta S. Stellml e

Is-Sur ]ohn Borg; is-Sur* ]fo'““Bérg

Ditta S. C. Xuereb Ltd. HE

Ditta Joseph Arrigo Ltd, Dltta Clantqt
‘Bros. Ltd 15 Sur Anth
cat,’ '
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Servizz. jew Provvista

Appaltaturi

Asfalt shun

Hatab (Malta)

Gobon (Malta)

Kafe inkaljat, te u kawkaw

Karta

Materjali tal-hasil

Siggijiet tubulari
Siment

Binj ta’ fabbrika u blokk ta’ uffi¢¢ji fl-
Industrial Estate ta’ l-Imsierah
Zrar tal-qawwi (Malta) ...

Stopvalves .

Garr- ta’ ilma tax-xorb minn Malta
ghal Kemmuna

Tabakk u libretti

Uniformijiet tax-xitwa lill-impjegati tal-

Posta

Trab tal-halib

Hatt u konsenja ta’ oggetti 1mporta‘c1
Tnenhua ta’ zibel .

Drog1 u kem1ka11

Bini ta’ collection depot tal-halib fir-
Rabat, Ghawdex
Zokkor

The Malta Bitmac Co. Ltd.

D:itta C. Bajada & Son Ltd. -~ -

Ditta Paolo Bonnici & Co.; The Str and
Palace Store.

Is-Sur P. Camilleri; The Strand Palace
Store; Ditta Alf. Mizzi & Sons Ltd.

Ditta Wiggins Teape Overseas, Sales
Ltd; Ditta Leopard & Smiths Ltd;
The Continental Purchasing Co Ltd;
Ditta Alf. Mizzi & Sons Ltd Dlﬁta
V. & F. Portelli & Sons; Dltta Par-
sons & Whittemore.

The Strand Palace Store; is- Susr Reno
Dingli; is-Sur S. Stelhm, Dl’c’t@i X,
Mea & Bros.

Invicta Works; Ditta Shaw M:fg,.‘
Ltd; ‘

Ditta ]ohn Abela (1883) & Son Ltd; The
Malta Cement Co. Ltd.

Is-Sur Michael Vella.

Is-Sur Carmel Abdilla; is-Sur Matthew
Camilleri; is-Sur Carmelo Tanti is-
Sur Paul Azzopardi.

Ditta Edgar Arrigo Ltd.

Is-Sur Eucharist Zammit.
Is-Sur Gaetano Borg; is-Sur Abraham
Farrugia.

Is-Sur ]ohn Calleja; is-Sur Francis Cal-
leja; is-Sur Gerard Barbara;™ VisLSur
Domini‘c Fenech; The Wembley
Bazaar.

The Valio Finnish Co-operative
Dairies Association; Ditta P. Cutajar
& Co, Ltd,

Is-Sur George Pace.

Is-Sur Luigi Tonna; is-Sur Toni Tonna;
is-Sur Anthony Magri.

Ditta Emanuel Camilleri & Co. Ltd; In-
ternational Holdings (Italy) Ltd; Dit-
ta Matthews & Wilson Ltd; Ditta A.
J. Seward & Co. Ltd; D1Lta :Hugo
Pace & Sons Ltd; Ditta. Collis
Williams; Ditta I.C.I. Ltd; Tha Con-
tinental Pulchasmo Co. Ltd Dlita
Therapharma Ltd. .

Is-Sur Anthony F. Ellis.
Ditta Borg & Aquilina Ltd.
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Servizz jew Provvista

Appaltaturi

Bajd (Malta)

Makna tax-xoghol ta’ -injam ...
Zalzett frisk tat-tip Ingliz (Malta)
Hut frisk u priservat (Malta) ...

Injezzjonijiet

Uniformijiet ghall-Pulizija

Katust, specials u fittings

Bagar razza Friesian
Bacon (Malta)
Cadmium Copper wire ...

Zejt fin tal-makni
Pilloli u mustardini

Bini ta’ fabbrika fl-Industrial Estate, il-
Marsa : ..

Mater]ah ghal bedspreads

Garr ta’ c¢nagen u zrar tal-qawwi
mill-Barriera Ta' Zuta

Karta sahhara ...
Hut frisk (Malta)
Fluorescent fittings

Karrozza
Taghmir Ii ]aghmel Ll-gulapp
Tindif ta’ xtut

Bini ta’ fabbriki bi blokki ta’ uffi¢ini
fl-Industrial Estate ta’ 1-Imsierah ...

Is-Sur John Borg; is-Sur Salvo Farrugia;
is-Sur -Paul Agius; is-Sur Joe Borg.

The Radio & Motor Magazine.

Is-Sur Bascal Buttigieg.

Is-Sur John Borg; Ditta Paolo Bonmc1
& Co.; Ditta Alf. Mizzi & Sons Ltd;
Ditta Valhmor Borg & Co. g

Ditta Asta Werke A. G.; Ditta Collis
Williams; International Holdings
(Italy) Ltd; Ditta Alf. Gera & Sons
Ltd; Dr Gerhard Schmidt; Labora-
tories Sobio; Ditta John Meli & Co.;
Dr Bonapace & C.

Is-Sur Michael Formosa; is-Sur Joseph
DeBono. :

Ditta Stanton & Staveley Ltd; Dltta J.
Blakeborough & Sons Ltd; The Cal-
cutta Supply Co.

Ditta K. J. Kuperus en Son.

The Malta Bacon Co. Ltd.

Ditta E. & E. Kaye Ltd; The Continen-
tal Purchasing Co. Ltd. ‘

Ditta Esso Standard (Maltay Ltd.

Ditta Matthews & Wilson Ltd; DPitta
Crovis Philcom: S.p.A.; Ditta Pabros
Ltd; The Amalgamated Trading
Agency; Ditta Halewood Chemicals
Ltd; Laboratories Sobio; Ditta Paine
& Byrne Ltd; Ditta John Meli & Co.;
International Holdings (Italy) Ltd; is-
Sur Eric C. Mizzi, Ph. Ch.; Ditta Alf.
Gera & Sons Ltd; Ditta G. D. Searle
& Co. Ltd; Ditta CIBA Ltd; Ditta
George Borg Ltd; Ditta Asta-Werke
A.G.; Ditta Pharmacia International.

Is-Sur Paul Camilleri.

The Continental Purchasing Co.

Is-Sur Vincent Muscat; is-Sur Abel
Samimut,

Ditta Lewis J. Grech & Co. Ltd.

Is-Sur Emanuel Rapa. .

Ditta Charles A. Micallef & Co Ltd
The Malta Packaging Ltd.

Ditta Gasan Enterprises Ltd.

The Dairy Supply Co. Ltd.

Is-Sur Carmelo Magro; is-Sur Paul
Fenech, -

Is-Sur Michael Vella, |
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" Servizz jew Provvista

Appaltaturi

Stampar tal “Wzld Thyme Reader” —
Primer .

Terrapien fil-Mellieha -

Bini ta* Téafru Grieg' f’St
Training College

Kartun ... '

Taghmir tal- Marine: Rad‘zo :

Konéentrati tal-proteini

].V‘Iichae‘l"g

Vitatiiinpe
LEEEY e

Contznuous znterfold sprocket forms...

Melh ohixon — ‘...

Automatic telephone exchange FBirkir-
kara ... .

Tapping ferrules

{Xntib;)otlm iion ‘proprietary ...

Ghalf

Bini ta’ blokk ta’ l-inginerija fit-tieni
Istitut Tekniku, in-Naxxar ..
Frott u hixejjex (Malte)

Laham tal friza‘(Malta) .. )

Pillars, dzstrzbutzon and cabmets cross-
connections:

Uniformijiet

tas—sa]f ‘
tad Dwana :

j ghall-lmp]ega‘a

Stvali u zraben Ghall—lmp]egatl tal-Posta

Xibka ta’ l-azzar

Stampar, ec¢., tal Kotba tal bll]ett1 tal-
Lottu ...

Brieret:u.irforor tal~bmeret ghall-Puh—
Zija .

Bozler Suits. .. e

Xbieki tas-sa]d tan—nylon .

Tuffieh (Malta)

Qsar1 tal fuhhar

Stvali ghall Euhzna RN

Biiita’ Blokk ta” swali- tal—laqghat fl-
iskola sekondar]a ghall bmet Tmrie-
hel S

Ditta Giov. Muscat & Co. Ltd.
Is-Sur Carmelo Vella.

Is-Sur Tarcisio Galea.

Ditta V. & F. Portellj & Sons.

Marconi International Marine Co. Ltd.

Cooper Nutrition Products Ltd; is-Sur
J. Gatt.

Kemimport Ltd ; Ditta Paine & Co. Ltd
Ditta Gale Baiss & Co. Ltd; Ditta
John Bajada & Sons.

Ditta John Dickenson & Co. Ltd.

Is-Sur John Vella.

Standard Telephone & Cables Ltd.

Ditta F. W. Talbot & Co. Ltd.

The Mercurius Trading Agency Ltd;
The Amalgamated Trading Co.; Dit-
ta Emanuel Camilleri & Co. Ltd.

Is-Sur Joseph Xerri; Ditta Antonio
Cachia.

Ditta R. & M. Schembri & Co.

Is-Sur Joe Borg; is-Sur Frank Borg; is-
Sur John Borg; is-Sur G. M. Mical-
lef; is-Sur Victor Xerri.

Is-Sur John Borg,

The Lion Foundry Co. Ltd.

Is-Sur Domenic Fenech; is-Sur Freddie
Calleja.

Is-Sur Dominic Carbonaro.

The Malta Cement Co. Ltd.

The Lux Printing Press.

Is-Sur Gerard Barbara.

The Wembley Bazaar.

Is-Sur Emmanuel Schembri; Ditta Jos.
Ragonesi & Son.

Is-Sur John Borg.

Ditta Carmelo Pace & Co.; is-Sur Ema-
nuel Vassallo,

Ditta Gasan Enterprises Ltd.

Ditta Bonnici & Zahra,

Ditta Zammit La Rosa-Atlas Ltd.

Is-Sur Carmelo Gatt.
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Servizz jew Provvista

Appdliaturi , i

Stampar, ec¢., ta’ kotba tal- blljet‘cl tat-
Tombla

Laminated film

Stallazzjoni ta’ provv1sta ta’ lilma fil-
Qrati ...

Khaki Drill .

Garr ta’ halib be]n Malta u Ghawdex

Kotba ..

Telefonijiet

Pitazzi

Incrajjet

Bini tal-kazZin tal-Partlt Laburlsta fl-
Imsida .

Uniiormijiet tal- rmhtar

Qomos kohol .

Garr tal-provvisti ta’ l-ikel tas-C.R.S.

X-ray films

Hlixxar ta’ hajt bil-blokki u bﬂ konkos
f.s-Sliema Regional Road

Xoghol ta’ madum fil-Qrati

Dental prosthetic appliances

Pompi ta’ l-elettriku ghal taht lilma .

Electrical machine demonslmtzon set u
accessorji

Mharet ...

Garar tal-halib

Twieqi ta’ l-azzar

Servizz ta’ ikel fil- holvday camp

Oqgsfa ta' l-azzar ..

1t-28 ta’ Lulju, 1967.

The Universal Press. -
Ditta Italo Olandese Enka SpA

Is-Sur Henry Tonna. PR

Ditta A. Fontes & Co. Ltd.. - -

Is-Sur Emmanue] Hili.

Ditta Cordina’s Emporium,

The Electro-Mechanical Equipment. Co:
Ltd.

Ditta Galfar; Lux Printing Press; Dltta
Ligna. i

Ditta H. Frieze & Sons Ltd.

Is-Sur George Bonnici.

Ditta A. Grixti & Co. .

Ditta Arnolds Manufacturing. .

Is-Sur Jack Chircop; is-Sur Emmantel
Hili.

Ditta Attard & Co.

Ditta Romstan Ltd.

Is-Sur Paul Vassallo.

Is-Sur P. Agius. .

The Continental Purchasmg Co.

The Continental Purchasing Co. . . .
Ditta E. Zammit & Son Ltd.
Ditta Al. Mizzi & Sons Ltd.

Is-Sur Carmelo Mamo. ‘
Is-Sur Alfred Stivala. et e
Ditta G. E. & L. V. Rich Ltd.

List of contracts placed by the Accountant General and Director of Contracts
from January 1, to June 30, 1967. :

Service or Supply

Contractor = ™

]B;Iaﬁl;ets s

Mild steel, etc. ...

Diesel lubricating oil

Aluminium capping foil

Construction of a piggery at the Gham-
mieri Farm, Marsa ... .. .

Messrs James Walker & Sons Ltd
Messrs Alf. Mizzi & Sons Ltd, .

Messrs John Abela (1883) & Son Ltd
Messrs Abela Trading - Co. Ltd
Messrs Buge)a Bros, Messrs Forest-
cals Ltd. - o i

Messrs B. P. 'Malta Ltd

Messrs Alf. Mizzi & Sons Ltd.

Mr Andrew Penza.
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Servicé or Supply

Contractor

Cutting of trenches (Malta)

Fruit and Veoetables (Gozo)
Detergent el
Dressmgs

Provisions (Gozo)

Water meters
Motor cycles
Dencs'tors’ cards
Insulating materials

Conveyance of mails from ship to Post
Office and vice-versa

Replacement of a bus body

Lime . .

Tyres and tubes

Bookbinding
Explosives and accessories
Paste (Malta)

Milk bottles ..
Frozen ox-beef (Malta)

Constrisction of a block of flats in
Merchants Street- corner with Old
Hospital - Street, Valletta

Excavation in rock of an underground
‘water. reservoir at the Ghammieri
Farm, Marsa. .

B1tum;m0us emulsion

Framka sthe (Malta)

Constructlon of a dalry extension at
the Mﬂk Marketmg Undertaking,
Hamrum: ;. .

Bus tickets

Mr Grezzju Muscat; Mr A. Galea; Mr
Paul Camilleri; The Malta Installa-
tions Ltd; Mr Carmelo Grech.

Mr George Borg.

Mr Emanuel Bonello.

Messrs Charles Turner & Co. Ltds
Messrs Vernon & Co. Ltd; Messrs
Pabros Ltd; The Continental Pur-
chasing Co. Ltd.

Mr Joseph Cassar; Mr Lawrence Mei-
lak; Mr John Borg; Mr Joseph Grech
(Mgarr); Mr Joseph Grech (Ghajn-
sielem); Mr Anthony Cini; Mr
George Borg.

Messrs Kent Meters Ltd.

Messrs Muscat’s Garage Ltd.

Messrs ‘Giov. Muscat & Co. Ltd.

Messrs Edward Macbean & Co. Ltd;
The Micanite & Insulators Co. Ltd;
Messrs E.ZM.E.C. Ltd.

Mr Joseph Mercieca.

Messrs Gasan Enterprises Ltd.

Mr Michael Grech.

Messrs Esso Standard (Malta) Ltd;
Messrs Carmelo Abela & Sons;
Messrs Muscat Garage Ltd; Messrs
Zammit & Cachia; Salant Enterprl—
ses; Mr Francis Xavier Lia; Messrs
Fenech Clarke & Co.

Mr Francis Scicluna; Mr H. Wilson;
Mr M. Peresso.

Mr William E. DeBono; The Pulvich
Trading Agency.

Pasta Portelli Alimentary Food Indus-
tries Ltd.

Messrs Lawrence Quintano & Coy.

Mr Michael Zammit; Messrs J. & L.
Muscat.

Mr Michael Vella.

Mr Carmelo Vella Borg,

Emoleum (Malta) Ltd.

Mr George Farrugia; Mr Joseph Schem-
bri.

Mr Giuseppi Azzopardi.
The Lux Printing Press.
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Service or Supply

Contractor

Emptying of cesspits

Timber

Hog lard . )

Construction of a tvlephone exchan e
at Birkirkara

Fresh meat (Malta)

Pork luncheon meat (Malta) ...
Torba spalls {Gozo)

Pulses (Malta)

Preserved imeat (Malta)

Hard stone spalls (Gozo)

Tinned milk (Malta)

Transport of articles, ete, from Malta
to Gozo and vice-versa

Khaki shirts .
‘Fransport service to the Treasury

Refrigerators

Printing of judgements
General groceries (Malta)

Hens (Malta)

Reconstruction of Ta’ Qali reservoir..
Wheat

Hot asphalt
Split f*rewood (Malta)

Cheese (\/Iaha)

Roasted coffee beans, tea and cocoa...

Mr Anthony Refalo; Mr G. Zammit;
My Wistin Mangion; Mr Joseph Ca-
milleri; Mr An‘chony Briffa; Mr
Joseph Scherabri; Mr Paul 1'>orU

Mr Carmelo Pace; Messrs Peter Camil-
leri & Sons Ltd.
The Malta Bacon Co. Ltd.

Ar john Pearson.
Mr john Borg.

The Strand Palace Store.

Mr Peter Grech.

Mr John Borg; Mr Reno Dingli.

Messrs FPaolo Bonnici & Co.; Mr John
Borg.

Mr Francesco Bugeja; Messrs Liberato
Zammit & Francesco Bugeja; Messrs
Pzolo DeBono & Liberato Zammit;
My Korun Vella.

Firm Paolo Bonnici & Co.; Firmy Edgar
Portelli.

Messrs Magro Brothers; Mr Emmanuel
Hili; Mr Alired Grech.

Messrs Arnolds Manufacturing.

Mr George Cardona; Mr Francis Bal-
zan.

Messrs James Brodie & Co (Export)
Ltd; Messrs A.E.DI. Gala Ltd; Messrs
Prestcold International Division,

The Lux Printing Press.

Messrs  John Bajada & Sons; The
Strand Palace Store; Mr Reno Din-
gli; Comm, Joseph Delicata; Mr John
Borg; Messrs Paolo Bonnici & Co.;
Messrs Vadala Co. Ltd; Messrs Alf.
Mizzi & Sons Ltd; Mr Edmond Ca-
milleri; Messrs S, Stellini,

Mr John Borg; Mr Joe Borg.

Messrs 8. C. Xuereb Ltd.

Messrs Joseph Arrigo Ltd; Messrs
Ciantar Bros Ltd; Mr Anthony De
Brincat.

The Malta Bitmac Co. Ltd.

Messrs C. Bajada & Son Ltd.

Messrs Paolo Bonnici & Co.; The
Strand Palace Store.

Mr P. Camilleri; The Strand Palace
Store; Messrs Alf, Mizzi & Sons Ltd.
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Service or Supply

Contracto™

Paper

Laundry materials

Tubular chairs
Cement

Construction of a factory and office
block at the Msierah Industrial
Estate

Hard stone SpaHs (Malta)

Stopvalves ..

Transportation of potable water from
Malta to Comino

Tobacco and paper maccaroons

Winter uniforms to Postal Personnel...
Milk powder

Unloading and delivering of imported
art1cles
Withdrawal of refuse

Drugs and chemicals

Construction of a milk collection
depot at Victoria, Gozo

Sugar

Eﬂgs (Malta)

Woodworking machine
English type fresh sausages (Ma ta)
Preserved and frozen fish (Malta)

The Valio

Messrs Wiggins Teape Overseas Sales
Ltd; Messrs Lepard & Smiths Ltd;
The Continental Purchasing Co. Ltd;
Messrs Alf. Mizzi & Sons Ltd;
Messrs V. & F. Portelli & Sons;
Messrs Parsons & Whittemore,

The Strand Palace Store; Mr Reno
Dingli; Mr S. Stellini; Messrs A, Mea
& Bros.

Invicta Works;
Co. Ltd.

Messrs John Abela (1883) & Son Ltd;
The Malta Cement Co. Ltd.

Messrs Shaw Mfg.

Mr Michael Vella.

Mr Carmelo Abdilla; Mr Matthew Ca-
milleri; Mr Carmelo Tanti; Mr Paul
Azzopardi.

Messrs Edgar Arrigo Ltd.

Mr Eucharist Zammit,

Mr Gaetano Borg; Mr Abraham Far-
rugia.

Mr John Calleja; Mr Francis Calleja;
Mr Gerard Barbara; Mr Domenic
Fenech; The Wemley Bazaar.

Finnish ~ Co-operative

Dairies  Association; Messrs P.

Cutajar & Co, Ltd.

Mr George Pace.

Mr Luigi Tonna; Mr Toni Tonna; Mr
Anthony Magri.

Messrs Emanuel Camilleri & Co. Ltd;
International Holdings (Italy) Ltd;
Messrs Matthews & Wilson Ltd;
Messrs A. J. Seward & Co. Ltd;
Messrs Hugo Pace & Sons Ltd;
Messrs Collis Williams; Messrs I.C.I.
Ltd; The Continental Purchasing Co.
Ltd; Messrs Therapharma Ltd.

Mr Anthony F. Ellis,

Messrs Borg & Aquilina Ltd.

Mr John Borg; Mr Salvo Farrugia; Mr
Paul Agius; Mr Joe Borg.

The Radio & Motor Magazine.

Mr Bascal Buttigieg.

Mr john Borg; Messrs Paolo Bonnici &
Co.; Messrs Alf. Mizzi & Song Ltd:
Messrs Valhmor Borg & Co.
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Service or Supply

Contractor

Injections

Winter uniforms to Police Personuel...

Pipes, specials and fittings

Friesian heifers
Bacon (Malta)
Cadmium copper wire ...

Thin fuel oil
Pills and tablets

Construction of a factory at the In-
dustrial Estate, Marsa .

Materials for bedspreads

Transport of hard stone boulders and
aggregate from Ta' Zuta Quarry .

Carbon paper ... ..

Fresh fish (Malta)

Flourescent fittings

Motor car .

Sugar syrup makmv equlpment

C]eanmg of beaches

Construction of factories Wlth oﬁlce
blocks at the Msierah Industrial
HEstate

Printing of the “Wﬂd Thyme Reader”
— Primer . .

Filling material at Melheha

Cons‘crwchon of a Greek Theatre at St
Michael’s Training Co]lege

Cardboard )

Marine radio eqmpment

Iviessrs Asta Werke A.G.: Messrs Collis
Williams; International Holdings
(Italy) Ltd; Messrs Alf. Gera & Sons
Ltd; Dr Gerhard Schmidt; Labora-
tories Sobio; Messrs John Meli &
Co.; Dr Bonapace & C.

Mr Michae] Formosa; Mr Joseph De
Bono.

Messrs Stanton & Staveley Ltd; Messrs
J. Blakeborough & Sons Ltd; The
Culcutta Supply Co.

Messrs K. J. Kuperus en Son.

The Malta Bacon Co. Ltd.

Messrs E. & E. Kaye Ltd; The Conti-
nental Purchasing Co. Ltd.

Messrs Esso Standard (Malta) Ltd.
Messrs Matthews & Wilson Ltd;
Messrs  Crovis  Philcom  S.p.A;
Messrs Pabros Ltd; The Amalgamat-
ed Trading Agency; Messrs Hale-
wood Chermicals Ltd; Laboratories
Sobio; Messrs Paine & Byrne
Ltd; Messrs John Meli & Co,;
International Holdings (Italy) Ltd:
Mr Eric C. Mizzi, Ph. Ch.; Messrs
Alf. Gera & Sons Ltd; Messrs G.D.
Searle & Co. Ltd; Messrs CIBA Ltd;
Messrs George Borg Ltd; Messrs
Asta-Werke A G Mesgrs Pharmacia

International.

My Paul Camilleri. _
The Continental Purchasing Co.

Mr Vincent Muscat; Mr Abel Sammut.

Messrs Lewis J. Grech & Co. Ltd.

Mr Emanuel Rapa.

Messrs Charles A. Micallef & Co. Ltd;
The Malta Packaging Ltd.

Messrs Gasan Enterprises Ltd.

The Dairy Supply Co. Ltd.

Mr Carmelo Magro; Mr Paul Fenech.

Mr Michael Vella.

Messrs Giov. Muscat & Co. Ltd.
Mr Carmel Vella.

My Tarcisio Galea.
Messrs V. & F. Portelli & Sons.
Marconi International Marine Co. Ltd.
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Service or Supply

Contractor

Protein concentrates

Vitamins

Continuous interfold sprocket forms..

Coarse salt

Birkirkara automatic telephone exchan-
ge .. . .

TappmD ferrules

Non proprietary antlblotlcs

Fodder

Construction of the enclneermg block
at the Second Technical Insmtute,
Naxxar

Fruit and Veﬁetables (Malta)

Frozen meat (Malta)

Pillars, distribution and cablnets cross-
connectlons

Summer uniforms to Customs Person-
nel

Boots and shoes to Postal Personnel ...

Steel wire mesh .

Printing etc., of Lotto tmket books

Caps and cap covers to Police Person-
nel ..

Boiler suits

Nylon fishing nets

Apples (Malta)
Manhole covers

Truck-mounted water sprinkler

Earthenware flower pots

Boots to Police Personnel ..

Construction of an assembly hall block
at the new Grammar School for
Girls, Mriehel

Printing etc., of Tombola ticket books

Laminated f1lm .

Installation of water suprply at the
Law Courts

Khaki drill

Conveyance of milk between Malta
and Gozo

Books

Cooper Nutrition Products Ltd; Mr J.
Gatt,

Kemimport Ltd; Messrs Paine & Co.
Ltd; Messrs Gale Baiss & Co. Ltd;
Messrs John Bajada & Souns.

Messrs Jokn Dickenson & Co. Ltd,

Mr John Vella.

Standard Telephone & Cables Ltd.

Messrs F. W. Talbot & Co. Ltd.

The Mercurius Trading Agency Ltd:
The Amalgamated Trading Co.;
Messrs Emanuel Camilleri & Co. Ltd.

Mr Joseph Xerri; Firm Antonio Cachia.

Messrs R. & M. Schembri & Co.
Mr Joe Borg; Mr Frank Borg; Mr John
Borg; Mr G. M. Micallef; Mr Victor

Xerri.
Mr John Borg.

The Lion Foundry Co. Ltd.

Mr Domenic Fenech; Mr Freddie Cal-
leja.

Mr Domenic Carbonaro.

The Malta Cement Co. Ltd.

The Lux Printing Press.

Mr Gerard Barbara.

The Wembley Bazaar.

Mr Emmanuel Schembri;
Ragonesi & Son.

Mr john Borg.

Messrs Carmelo Pace & Co.; Mr Ema-
nuel Vassallo.

Messrs Gasan Enterprises Ltd.

Messrs Bonnici & Zahra.

Messrs Zammit La Rosa-Atlas Ltd.

Messrs Jos.

Mr Carmelo Gatt.
The Universal Press.
Messrs Italo Olandese Enka . S.p.A.

Mr Henry Tonna.
Messrs A. Fontes & Co. Ltd.

Mr Emmanuel Hili.
Messrs Cordina’s Emporium.



1t-28 ta’ Lulju, 1967]

1853

Service of Supply

Coniractor

Telephones
Exercise books

Raincoats

Construction of the Malta Labour Party
Club at Msida

Military uniforms

Blue shirts

Transportatzon of C.R.S. food supphes

XK-ray tilms

Construction of rock face hmng 1n
bricks and concrete at the Sliema
Regional Road

Tiling works at the Law Courts

Dental prosthetic appliances

Electro-submersible pumps

Electrical machine demonstration set
and accessories

Rotary cultivators

Milk churns

Steel windows

Holiday camp meal service

Steel framed buildings

28th july, 1967.

The Electro-Mechanical Equipment Co.

Ltd.

Messrs  Galfar;

Messrs Ligna.

Lux Printing

Press;

Messrs H. Frieze & Sons Ltd.

Mr George Bonnici.

Messrs A. Grixti & Co.

Messrs Arnolds Manufacturing.

Mr Jack Chircop; Mr Emmanuel Hili
Messrs Attard & Co.

Messrs Romstan Ltd.

Mr Paul Vassallo.

Mr P. Agius.

The Continental Purchasing Co.

The Continental Purchasing Co. Ltd.
Messrs E. Zammit & Son Ltd.
Messrs Alf, Mizzi & Sons Ltd.

Mr Carmelo Mamo.

Mr Alfred Stivala.

Messrs G. E. & L. V. Rich Ltd.

RATI TAL-KAMBJU — RATES OF EXCHANGE

UFFICCJU TAT-TEZOR — 1t-28 ta’ Lulju, 1967.

TREASURY — 28tk July, 1967.
L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti javza illi dawn ir-rati tal-kam-

bju ghandhom jigu osservati biex jigi kalkolat id-dazju tad-Dwana skond l-arti-

klu 10 ta’ I-Att ta’ 1-1964 dwar id-Dazji ta’ l-lmportazzjoni fuq valuri mfissrin

Ffatturi jew dokumenti ohra barranin:—
The Accountant-General and Director of Contracts notifies that the following rates of exchange

are 1o be observed in compuring Customs Duty in terms of section 10 of the Import Duties Aet.
1964 on value expressed in foreign invoices or other documents:—

Ghall-perijodu bejn it-2 ta’ Awissu u t-8 ta’ Awissu, 1967.

For the period between 2nd August, and 8th August, 1967.

Awmerican  Doliar 2.78656

Austrian Sehiiling ... 71.91 4:

Belgian Frane ... 138.27

Canadian Dollar 3.00 !

Chinese Dollar.., 6.83 |

Danish Crown ... i9. 3410“, Rull Lira
Duteh Florin 10.0260 ‘(\ Sterlina
HBgyptian Plastre . 2 T
SE T T G R T
{'renct Frane 136540 |

(rerman Deutschmark 11. 141 :

tiraex Drachma ... .. 54 i
Hungarian Flerins ... 32.87 }

indiap Rupee 21.0084

%

* applies to Suez Canal Shipping dues only.

i

Italian Lira
Japanese Yeu ...
Norwegian Crown ...
Portuguese Hscudo..
Prague Crown ...
spanish Peseta
Swedish Crown
Swiss France

Turkish Pound...

| Tugoslav Dinar...
1 Australian  Dollar ..

British Honduras Dollar
Hong Kong Dollar...

# Pakistan Rupee

jghodd biss ghad-drittijiet dwar ix-“shipping” tas-Suez Canpal.

1738.75
1008.70
21.00
80.20
20.16
oo |
565 1
;; 3310 I ‘;kt\ialil (x,:v”o

i Hull Lave

N
|
I
|
i
l torliia

3500 |

2.50

4.00 J

ls. 8d. per Doliax
1s. 6d, pe~ Rupes
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OFFERTI
UPriCCju TAT-TEZOR

L-Accountang CGeneral u Direftur tai-
Kuntrarti javza illi:—

Jistghu jinbaghtn cofferti maghiugin sal-10 a.m.
tat-TNEJIN, ii-31 ta’ Lulin, 1967, ghal:—

Avviz  Nru, 183, Provvista ta’
uniformijlet tax-xitwa ghall-impjegati
tad-Dwana,

Avviz Nru. 187. Bini ta’ stazzjon
ghall-ippumpjar £'San Giljan,

sistghu  jinbaghtu offerti maghlugin szl-18 a.m.
sal-ERBGHA, it-2 ta’ Awissu, 1987, ghal:—
Avviz Nru. 139. Trasport ta’ valig-

gi, passiggieri u vetturi bejn Malta u

Ghawdex.,

Avviz Nru. 160, Provvista ta’ tagh-
mir i jaghmel il-baqta.

Avviz Nru. 185. Provvista ta’ uni-
formijiet militari (No. 1 dress).

Avviz Nru, 186. Bini ta’ hitan ta’
lilgugh, eéé¢., fl-Iskola Teknika ghas-
Subien, in-Naxxar,

Sistghw jintbaghiu offerti maghlugin sal-18 aam.
tat-TNEIN, is-7 t2’° Awissuy, 1967, ghal—
Avviz Nru. 194, Bini ta’ I-Iskola Pri-

marja tal-Bniet tar-Rabat.

Avviz Nru. 195. Bini ta’ art bil-kon.
kos {’Coal Whart, il-Marsa.

Jistghin jinbaghtu offertl maghlugin sal-10 a.m. ta’
LERBGHA, -2 ta° Awissu, 1967 ghal:—

* Avviz Nru. 203. Bini ta’ hAwienet u

arkati fi Pjazza Putirjal, Il-Belt Valletta.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-I0 a.m.
tat-TREIN, 14 ta’® Awissu, 1967, ghal:—
Avviz Nru. 188. Provvista ecc., ta

’

sezzjonijiet  talmetall  galvanizzat
fl-Iskola  Primarja  il-gdida, Santa
Venera,

Avviz Nru. 189. Provvista ta’ motor
scooters.

Avviz. Nru, 190, Provvista u tgeghid
ta’ twiegi ta’ lazzar fl-Iskola Primarja
tas-Subien ta’ Bormla.

Avviz Nru. 197. Garr ta’ tfa] ta’ I-is-
kola, ghalliema u Impjegati ta’ I-Edukaz-
zjoni mill-15 ta’ Settembru, 1967 sal-15
ta’ Lulju, 1968.

TENDERS
THE TREASURY

The Accountant General and Direc
tor of Contracts notifies that: —

Sealed {enders will be received up to 19 a.m. on
MONDAY, July 31, 1967, for:—
Advt. No. 183. Supply of winter
uniforms to Customs Personnel,

Advt. No. 187. Construction of a
pumping station at St Julian’s.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
WEDNESDAY, August 2, 1967, for: -
Advt. No. 139, Transport of mails,

passengers and vehicles between Malta

and Gozo.

Advt. No. 160. Supply of Yoghourt
marufacturing equipment.

Advt. No. 185. Supply of military
uniforms (No. 1 dress).

Advt. No. 186. Construction of
etaining walls etc., at the Technical
School for Boys, Naxxar.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, Augwst 7, 1967, for:—

Advt. No. 194, Construction of the
Rabat Girls’ Primary School.

Advt. No. 195. Construction of con-
crete fiooring at Coal Wharf, Marsa.
Seafed tenders will be received up to 10 a.m., on

WEDNESDAY, August 9, 1967, for—

* Advt. No. 203. Construction of shops
and arcading at Kingsgate Square,
Valletta.

Sealed tenders will be received up to 10 am. om

MONDAY, Avgest 14, 1967, for—

Advt. No. 188. Supply etc. of galva-
nized metal sections at the new Primary
School, 5t Venera.

Advt. No.
8Cooters.

Advt. No. 190. Supply and {ixing of
steel windows at the Cospicua Boys’
Primary School.

Advt. No. 197. Transport of school-
children, teachers and Education Per-
sonnel from September 15, 1967 to July
15, 1968.

189. Supply of motor



1t-28 ta’ Lulju, 1967]

1855

Avviz Nru, 198. Garr ta’ tfal ta’ I-is-
kola mill-15 ta’ Settembru, 1967 sal-15
ta’ Lulju, 1968.

Jistghu jinbaghtu offerti maghglugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, #-21 ta’ Awissu, 1967, ghal:—

* Avviz Nru, 204. Provvista ta’ kar-
korra estate.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-ERBGEHA, is-16 ta’ Awissu, 1967, ghal:—
Avviz Nru. 181. Provvista ta’ tubi,

ta’ l-azzar tubulars u fittings.

Avviz Nru. 182. Provvista ta’ sapun
tat-twaletta.

Avviz Nru.
makni tad-diesel.

184, Provvista ta’

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, is-7 ta’ Settembru, 1967, ghal:—

Avviz Nru. 191. Provvista ta’ mwej-
jed ta’ l-azzar.

Avviz Nru. 192. Provvista ta’ food
CONVEYOrs.

Avyviz Nru. 193. Provvista
xibka ta’ l-azzar ghar-rinforz.

Avviz Nru. 199. Provvista ta’ sluice
valves u castings specjali.

Avviz Nru. 200. Provvista ta’ drogi
u kemikali.

Avviz Nru. 201. Provvista ta’ fuljetta
ta’ l-aluminium ghat-tappijiet.

Avviz Nru. 202. Provvista ta’ separa-
tur ta’ halib kiesah.

* Avviz Nru. 205. Provvista ta’ type-
writers.

ta’

*  Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohira rilevanti,
jistghu jigu akkwistati mill-{Tffic¢ju tat-
Tezor, II-Palazz, II-Belt Valletta, fkull
jurnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-
1iodu v nofs in-nhar.

It-28 ta’ Lulju, 1967.

Advt. No. 198. Transport of school-
children from September 15, 1967 to
July 15, 1968.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, August 21, 1967, for:—

* Advt. No. 204. Supply of an estate
car.

Sealed tenders- will be received up to 10 a.m. on
WEDNESDAY, August 16, 1967, for:—

Advt. No. 181. Supply of steel
tubes, tubulars and fittings.

Advt. No. 182. Supply of toilet
soap.

Advt., No. 184. Supply of diesel
engines,

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, September 7, 1967, for:—

Advt. No. 191.
tables.

Advt. No, 192. Supply of food con-
veyors.

Advi. No. 193, Supply of reinforce-
ment steel wire mesh.

Advt. No. 199. Supply of
valves and special castings.

Advt. No. 200. Supply of drugs and
chemicals.

Advt. No. 201. Supply of aluminium
capping foil.

Advt. No. 202. Supply of cold milk
separator.

Supply of steel

sluice

* Advt. No. 205. Supply of typewriters.

*  Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, The Palace, Val
letta, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

28th July, 1967.
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UFFICCIU TA” L-ART

{hKunwnissariu ta’ FArt javza illii—

Eniele Hoibangin offerth  samghivgs  Pkoll goee

sin 1 nguw o oeiftu Lokl ahar @' Meads
)u

dhirn

A8 amane ghaibkirt  tuieposiiiet B

i

A 1
Kantini 9, 47, 53 u 69, is-Suq tal-Belt
Yalletta.

Posti Nri.
Bormla, Bormla.

Posti Nri. 3, 7 10, 11, 13, 15, 18 u
mhazen Nri, 1 u 2 Suq tal-Hamrun.

Imwe)jed taimm ST nae v Db
wal-Fut, #-Birgu,

u 9 sa 16, Suq ta’

Fistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-1d a.m,
2l HAMIS, -3 t2° Awisss, 1967, ghabk—
Awvviz Nru. 104, Kiri ta’ Kamra ma-

éenb il-Mahzen Nru, 5 taht it-Telgha

tal-Kuréifiss, ix-Xatt, Il-Belt Valletta,

(mhux biex tintuza ghall-abitazzjoni).
Avviz Nru. 105, Kirl tal-Hanut Nru.

2, Blokk I (Nofs in-Nhar) Housing Es-

tate, IMmsierah.

Avviz Nru. 106, Kiri tal-Hanut Nru
3, Blokk IiT (Nofs in-Nhar} Housing Es-
afe [-fmmsieral.

Avviz Nru. 107, Kiri tal-Hanut Nru.
Blokk I {Nofs in-Nhar) Housing Es-
tate, I-Imsieraf.

Avviz Nyu, 108, Kiri tal-Hanut Nru,

6, Blokk I (Nofs in-Nhar) Housing Es-
Latc, I-Imsierah.

It

Jistghu fintbaghte efferii maghlunin sal-ld amm
tal-FIARIS, 18 ta® Awissy, 1867, ghali—

Avviz Nru. 109, Kirl ta’ Hanut New.
6, Bloklk 1I, Trig San Filippy, il-Birgu.

Avviz N;u. 110,  Kiri ta’ Hanut Nru,
13, Blokk 1V, Triq il-Gdida, Bormla.

Avvii Wru, 111, Kirl ta’ Hanut Nru

17, Blokk VI, Trig il-Gdida, Bormla.

Avviz Nru, 112, ¥iri ta’ Gnien Tal
Kmand {'Hal Ghaxaq ghal skopijiet ta'
agrikoltura biss,

Avviz Nru, 113, Kiri ta’ Posta Nru
17, is-Suq ta’ Birkirkara.

Avviz \Tru 114, XKiri ta’ Posts Nru
8 vojta fis-Sug tal-Belt Valletta.

LAND QFFICE

The Coemmissioner of Land notifies
thati-— o

bepled fenders bue ghe lease of the Yollowimp
tenewenty  will be received oo any day snd
opened 2yvery Thuesday at 10 asm.

Celiars 9,
Market.

Stalls Nos. 4 and 9 to 16, Cospicua
Market. :

Stalls Nos, 3,7, 10, 11, 13, 15, 18 and
stores Nos. 1 and 2, Hamrun Market.

.
s tabies Mon, Loy, itusn

and 09, Valletta

Sealed temders will be received up to 10 a.um. on
THURSDAY, 3rd Auagust, 1967, fori—
Advt. No. 104. Lease of Room ad-

jacert 5 Store No. 5 below Crucifix

viarina, Valletta (not to be used

: abitat’ On/

Advt. No. 105, Lease of Shop No. 2,
T (South) Housing Estate,

r-a‘

) Hou:mg Estate,

Adyt. No. 107, Lease of Shop No. 5,

Blocw III (South) Housing Estate,V
Fv}"s‘araﬁ

Advt. No. 108, Lease of Shop No. 6,
Block III (South) Housing Estate,
Fsierah.
ied tenders will be received up to 10 am. on
HURSDAY, 10th August, 1567, fori—
Advt. No. 109. Lease of Shop No.
6, L"cc\ if St Philip Street, Vittoriosa.
Advi, No. 110, Lease of Shop No.
13, Block 1V, New Street, Cospicua.
Advt, No. 111. Lease of Shop No.
17, Block VII, New Street, Cospicua.
Agvt, No. 112. Lease of garden Tal-
Emard at Ghaxaq for agricultural pur-
poses only.
ive, Mo, 113, Lease of Stall No.
Bi *Lukara Market.
Advt, No. 114, Lease of bar: StaH
0. 5‘:, Valletta Market,

€f

]
B

3
==y

pram

h
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Jistghu jinbaghtu offerti machlngin sal-19 a.m. tal-
FAMIS, is-17 t2’ Awissu, 1967, ghal:—
* Avviz Nru, 115. Kiri tal-port bhala
vojt (hanut} Nru, 11, Trig Manoel, il-
Gzira,
* Avviz Nru, 116, Kiri tal-Hanut Nru.
8, Blokk C, Trig Santa Tereza, Bormla.
* Avviz Nru. 117. Kiri tal-Posta Nru.
3, is-Suq ta” Bormla.
* Avvi zNru. 118, Kiri tal-Hanut Nru.
2, Blokk X1V, Pjazza Gavino Gulia,
Bormia.
\*)  Avvizi 1it qeghdin jidhru l-ewwel darba.
J-offerti jridu jsiru bisg fug ilfor-
mol~ preskritta, 1i flimkien mal-kon
dizzinnijiet li ghandhom x’jagsmu u
dobmenti ohira, jistghu jigu akkwistati
jekk wiehed japplika ghalihom fl-Ufii¢-
&u ta’ 1-Art, 29, Trig Nofs in-Nhar, H-
Belv Vallctta, f'kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m, u nofs ir-nhar.
1t-28 ta’ Lulju, 1967.

UFFICCJU TA’ L-ART

Ngharrfu  ghell-informazzjoni  ta’
kulhadd ilii I-Avviz Nru. 112 pubblikat
fil-Gazzetta tal-Gvern datata 121 ta’
Lulju, 1967, chall-kiri  tal-gnien
Tal-Kmand f'Ha] Ghaxaq ghal skopijiet
agrikoli biss, huwa b’dan ikkancellat.
Sejha ohra ghal offerti ghandha ssir
aktar ’il quddiem.

It-28 ta’ Lulju, 1967,

DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

It-Tagsimg tal-Provvisti Essenzjali u
tar-Razzjon tad-Dipartiment tal-Kum-
mer¢ qed tigi trasferita minn 144, Trig
id-Dejqa, Il-Belt Valletta, ghal 8, Trig
il-Mithna, Il-Belt Valletta, minn nhar
it-Tlieta, I-1 ta’ Awissu, 1967.

It-28 ta’ Lulju, 1967,

(DTI/689/62)

“Radd ta’ Flus b’Kuxjenza
IEKummissarju ghal Ghawdex ighar-
raf li fit-8 ta’ Lulju, 1967, waslitlu
s-somma ta’ tliet mitt lira (£300) bhala
“Radd ta’ Flus b’Kuxjenza’.

It-28 ta’ Lulju, 1967.

Teaded temders will e raceived wp to 10 a.m. on
THURSDAY, 7th August, 1967, for:—

© Advt. No, 115, Lease of bare pre-
mises (Shop) No, 11, Manoel Street,
* Advi No. 116,
2lock C, St Ther
AV No, 117,
Cospicua Market.

* Advi. No. 11‘: Lease of Shop No. 2,
Block X1V, Gavino Gulia Square, Cos-
picua.

(*) Advertisements appearing for the first time.

Lease of Shop No. 8,
esa Street, Cospicua.
Lzase of Stall No. 3,

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South Street.
Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noon,

28th July, 1967.

LAND OFFICE

It is notified for general information
that Advt, No, 112 published in
Government Gazette dated 21st July,
1967, for the lease of garden
Tal-Kmand at Ghaxaq for agricultural
purposes only, ig hereby cancelled. A.
fresh call for tenders will be made in
due course.

28th July, 1967.

DEPARTMENT OF TRADE

The Essential Supplies and Ration-
ing Division of the Department of
Trade is being transferred from 144,
Strait Street, Valletta, to 8, Windmill
Street, Valletta as from Tuesday, Ist
Augus‘c 1967, s

28th July, 1967.

Conscience Money
The Commissioner for Gozo acknow-
ledges the receipt on the 8th July,
1967, of the sum of three hundred
pounds (£300) as ‘Conscience Money”.

28th July, 1967.
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubblici
javza illii— ‘ B
 Sal-11 a.m, t2’ nhar il-Gimgha, il-11
ta’ Awissu, 1967, fdan [-Uficéju jin-
tlagghy offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 85. Tnehhija ta’ materjal
minn I-Imhazen ta’ Forni, il-Marsa.

Avviz Sc. 46/67. Kiri ta' excavator

ghall-Barriera Ta’ Zuta.

Sal-11 a.m_ ta’ nhar il-Gimgha il-25
ta’ Awissu, 1967 §fdan [-Uffic¢ju jin-
tlagghy offerti maghlugin ghal:—

Avviz Sc. 47/67. Provvista ta’
Pniezel taz-Zebgha ghad-Dipartiment
tax-Xoghlijiet Pubblic¢i, Malta.

I-formoli ta’ l-offerti u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Uffic¢ju tax-
Xoghlijiet Pubbli¢i, 77, Trig Britannja,
Il-Belt Valletta, fkull] gurnata tax-
xogho] matu] il-hinijiet ta’ 1-Uffic¢ju

1t-28 ta’ Lulju, 1967.

BOARD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

Il-General Manager javza li:
Sal-11 a.m. tz* nhar ©-TLIETA, it-8 ta’ Awissu,
1967, jmitagghu offerti maghlugin ghal:i—
* Avviz Nru. 79/67: Provvista u Kon-
senja ta’ Cement ghal Ghawdex 1967/
68.
* Avviz Nru. 80/67: Provvista u Kon-
senja ta’ Ramel u Zrar tal-gawwi ghal
Ghawdex 1967/68.
* Avviz Nru, 81/67: Xoghlijiet ta’
thaffir u tqeghid ta’ cable fil-parti ta’
zvilupp ta’ Wied il-Ghajn

Sal-11 a.m. ta’ nhar #-TLIRTA, i-22 (2’ Awissu,
1967, jintlagghu offerti maghiugin ghali—
Avviz Nru. 78/67: Provvista ta’

Tubi ta’ 1-Azzar Artab.

* Offerti li geghdin jidhru ghall-ewwel

darba.

Jithallas dritt ta’ 2s/- ghal kull Doku-
ment ta’ [-Offerti.

Il-formoli ta’ I-Offerti u kull infor-
mazzjoni ohra jistghu jigu akkwistati
mill-uficéju tal-Board ta’ 1-Elettriku ta’
Malta, Trig Nazzjonali, il-Blata 1-Bajda,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofs in-nhar.

It-28 ta’ Lulju, 1967.

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of P‘ublic"}iWorkg
notifies that:—

Scaleg tenders will be. recelved at
this Cifice up to 11 am.-on Friday,
Ilth August, 1967, fori— =

Advt, No, 85. Removal of material
{rom Forni Stores, Marsa.

Advt. Sc. 46/67. Hire of an excavator
for Ta’ Zuta Quarry,

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11 a.m. on Friday,
25th August, 1967, for:i—

Advt, Sc, 47/67. Supply of Paint
Brushes to the Public Works Depart-
ment, Malta,

Forms of tender and any further
information may be obtained from the
Office of Public Works, 77, Britannia
Street, Valletta on any working day
curing office hours,

28th July, 1967

MALTA ELEC TRICITY BOARD

The General Manager notifies that:

Sealed tenders will be received up to 11 a.m. on
TUESDAY, &h August, 1967, for:—

* Advt. No. 79/67: Supply and Deli-
very of Cement for Gozo 1967/68.

* Advt. No. 80/67: Supply and Deli-
very of Sand and Spalls for Gozo 1967/
68.

* Advt. No. 81/67: Trenching works
and laying of cable at Marsascala De-
velopment.

‘Sealed tenders will be received up {0 11 a.m. omn

TUESDAY, 22nd August, 1967, for:—

Advt, No. 78/67. Supply of Mild
steel Tubes. »

* Tenders appearmg for the
time.

A fee of 23/ W1H be charced for each
Tender Document.’

Forms of Tenders and any fur ther in-
formation may be obtained from the
office of the Malta. Electricity, Board,
National Road, Blata 1-Bajda, -.on  any
working day between the-hours - of
8.30 a.m. and NOON.

28th July, 1967,

first
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

LiSTA ta’ persuni li skond il-ligi jiswew hicx
jogoghdu u 1i ghandhom iservu bhala Primi
Gurati u Gurati Ordinarji fil-Qorti Kriminali tal-
Maesta Taghha r-Regina, matul ix-xahar ta’
Awwissu,. 1967, skond 1-Art. 600 tal-Kodi¢i Kri-
minali (Kap. 12 Ed. Riv.).

LIST of persons duly qualified and: subject
to serve as Foremen and Jurors in Her Majesty’s
Criminal  Ceurt during the month-of August,
1967, in terms of section 600 of the (‘nmmal Code

l (Chap 12 Rev. Ed.).

Primi Gurati

Bonello Carmelo A., B.Arch, A. & CE.;
Balzan
Desira Buttigieg Joseph, B.A., LL.D.; Valletta

Diacono Joseph. P.L.; Pieta

Feoremen
, Ganado Alberto, B.A.,

LL.D.; Valletta
Mercieca Capt. John A., D.D.S.; Sliema
Mifsud Alfred, LL.D.; Valletta

Rizzo Edgar, Imp. Civ.; Floriana

Formosa Henry P., Ph Ch.: Sliema Valentino Frederick. B.Arch., A. & C.E.
Galea Curmi Pau] Imp. Civ.; Attard Mrighel
Gurati Ordinariji
Common Jurors

Aquilina Oscar, Skrivan; Sliema Kelly Teddy, Skrivan; Ta’ Xb.ex
Bajjada Frank, Negt; Sliema Lopez John. Skrivan; Floriana

Baluci Carmel A., Skrivan; Valletta Mallia Rosario, Negt.; Lia

Balzan Joseph, Negt.; Zebbug Messina Ferrante Edward J., F.ASA., .

Briffa Manwel, Surveyor of Works: Balzan
Callus Philip, Skrivan; Balzan
Camilleri Anthony P.. B.Ch.D.; Sliema
Camilleri Emanuel I.B., Imp. Civ.; Rabat
Ciantar Vincent, Negt.; Rabat
Clews Charles, Skrivan; Cospicua
Cortis Anthony, Spizjar; Gzira
Costa Adolph. Skrivan; Valletta
Cuschieri Anthony, M.D.. St. Julians
Debono Carmel, Skrivan; Rabat
Degiovanni Joseph, Negt.: Gzira
Eminyan Edgar, Negt.; Valletta
Esposito Vincent, Skrivan: Valle‘ta
Grech Emanuel, Negt.; Sliema
Grima Philip, Kuntvattur; Zehbug
Griseti Emanuel, Skrivan: Sliema
Gulia Frank, Skrivan; Sliema
Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha |
r-Regina, il-Be't Valletta, 18 ta’ Lulju, 1967.

(Iffirmat)

F.A.P.A., Accountant; Sliema
Pantalleresco Oliver. Skrivan; Sliema
Pezorella Joseph, Negt.; Sliema

Portelli Spiridione, Negt.; Sliema

Spiteri Emanuel C.. Imp. Civ.; Valletta
Spiteri Paul, Lotio Receiver; Rabat
Theuma Anthony. Negt.: Valletta
Vassallo Henry, LL.D.; St. Julians
Vassallo Jehn, Mechanic; Senglea
Vassallo Richard, Skrivan; Sliema

Vella Anthony. Skrivan; Qormi

Vella Tomlin Eustace. A. & C.E.; Sliema

Wickman Victor, Skrvivan; Valletta

Xerri Williz, Skrivan: Lia

Zammit Joseph. Negt.; Sliema

Zammit Endrich Charles J.. Imp. Civ.; Pawla
Registry of Her Ma}estye Supsrior Courts,

I Valletta, 18th July. 1967.

Paul G. Micallef, Dep. Registratur.

176

Ghall-finijiet u effetti ta’ I-Artikolu 2235 ral-
Kodi¢i Civili (Kap. 23) u ta’ I-Artikolu 894 tal-
Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Proc¢edura Civili
(Kap. 15) jigi mgharraf illi b’ittra uvfficjali pre-
prezentata fil-Prim’Awla tal-Qorti Civili tal-Maesta
Taghha r-Regina, fis-26 ta’ Gunju, 1967, Maria
Carmela sive Lina Frendo, mart l-imsiefer Paolo
Frendo. minnu legalment separata, interpellat lill-
istess Paolo Frendo, assenti mill-Gzira, biex ihal-
lasha s-somma ta’ seba’ mija u tmienja u dis-
ghin lira (£798) dovuti mill-istess Paolo Frendo
[ill-mittenti, skond kuntratt tas-16 ta’ Lulju, 1962,
fl-attijiet tan-Nutar John Micallef Trigona, u
ghall-imghaxijiet tal-hamsa fil-mija (5%) fis-sena
fuq Il-istess ammont, dekorribbli mid-data ta’ l-is-
tess kuntratt: kif ukoll ghall-hilas ta’ I-alimenti
kollha arretrati bir-rata ta’ sbatax-il lira, erba’

Traaslation

For the ends and purposes of Section 2235, of
the Civil Code (Chap. 23) and of Section 894 of
the Code of Organization and Civil Procedure
(Chap. 15) it is notified that by a judicial letter
filed in Her Maijesty’s Civil Court, First Hall,
on the 26th June, 1967, Maria Carmela sive Lina
Frendo, wife of Paolo Frendo from whom she
is legally separated, called on the said Paclo
Frendo, who is absent from these Islands, to pay
her the sum of seven hundred and ninetyeight
pounds {£798) due by the said Paolo Frendo to
the sender. in terms of a deed dated 16th July,
1962, in the records of Notary John Micallef
Trigona, and interests at the rate of five per
centum (5%) annually on the said amount, as
from the date of the- said deed; and -to the
payment of arrears of maintenance at the monthly
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xehm u sitt soldi .*;17 4s, 6d) fix-xahar dovuti
mis-16 ta’ Lulju, 1962 rsal gurnata tal-prezentata
ta’ I-istess ittra ufficjali, flimkien ma’ I“imghaxijiet
fug l-istess, u biex ikompli jhallas regolarment
ghall-futur l-alimenti stipulati, bl-imsemmija rata
ta' £17 4s 6d fix-xahar. :
Registru- tal-Qrati Superjuri tal-Maestda Taghha
r-Regina, lllum hamsa. u ghoxrln (25) ta’ Lulju
1967. &

“’t

_ 1. Brimmer,
" Dep. Registratur.

TR

ped

-said fixed monthly rate of £17 4s 6d.

twentyﬁfth (25th). day of July, 1967.

rate of seventeen pounds four shillings and six-
pence (£17.4s 6d). due from 16th July, 1962,
up to date of filing of the said judicial letter,
together with interests on same, and to continue
regular future payments of maintenance at the

x»(z

Registry of Her Majesty’s Superior Cowt ).

1. Bnmmer,:
Dep. Registrar,

Firine, s
D)

Stampat. fid-Dipartiment ta’ I-Informazzjoni.

Printed at the Depariment of Injormanon
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DIPARTIMENT TA’ L- INFORMAZZIONI — MALTA
DEPARTMENT OF INFORMATION—-—MALTA»\;} |

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJALI * -
OFFICIAL PUBLICATIONS

Abattoirs (Inspectrons) by W.M.
Gillespie

Accounting and Fmancmg Procedure
An Outline on, ...

Afforestation of Waste Lands and
Treeplanting by H.G. Keith .
Afforestation and -Water Conserva-
tion,
CI1E., O.BE. M.C.

Avro-York Aircraft Crash, Report

Air Transport Licensing Authority
— Verbatim Report of Inquiry
into application by Malta Metro-
politan Airlines Ltd, October
1963

Approved Estimates 1965/66
Approved Estimates 1966/67
Budget Speech 1966 ...
Budget Speech 1965/66
Colonial Regulations Part I
Colonial Regulations Part II

Committee of Enquiry into Milk
Policy (1959)

Constitutional  Future of Malta
(English) ... .

Constitutional  Future of Malta

(Maltese) .

Dairying in Malta and the Govern-
ment Experimental Farm, by
Pref. H.D. Kay, C.B.E., B.Sc,
Ph.D., F.RS. .. .

Debates of the Leglslatwe Assembly
(Unrevised) each ..

Debates of the Leglslatxve Assembly
(Official Report) .

Development Plan of - the Maltese
Islands 1964/69 ...

Diplomatic  Consular and other
Representations in Malta, Jan.
1967

Financial Statement 1961/62
Future, The (2) .
General Elections (Results) 1950 .
General Elections (Results) 1955 .
Crnera] Elections (Results) 1966 ...

* « .:rament Proposals on Pay and
Grading Structure of Non-In-
dustrial Employees in the Malta
Government  Service ' (1959)

Gouzo Civic Council —Estimates
1961/62

by A.P.F. ‘Hamilton,

£5

2s

3s

Ss
8s
8s
Is
Is
1s
3s

1s

1s

4d

0d

6d

0d

0d
0d
od
0d
0d
6d
6d

6d-

6d

6d

0d

.. (price varies)

3s

1s

1s

1s

0d

od
6¢
0d
6d
6d
0d

6d

Gozo Civic Council Estimates
1962/63 ...

Gozo Civic ~ Council Estimates
1964/65 ...

Gozo Civic Council Estimates
1965/66 ...

Gozo Civic Council Estima-tes
1966/67

Gozo Local Government Elecnons
Report (1961) ...

Lavour ‘Government Progress Report
1955 (English) .

Labour Government Progress Report
1955 (Maltese) ...

Labour Government Progress Report
1956/57

Loan Agreement, Malta Electncxty
Board Project between State of
Malta and International Bank
for Reconstruction and Deve-
lopment, 6th September 1963 ...

Malta Financial Report 1960/61 ...
Malta Financial Report 1964/65 ...

Malta Police Salaries Commission
1961

Manoel Theatre Report

Plant Protection Needs in Malta by
J.CF. Hopkins ... .

Port of Malta Development Scheme
?rimary Schools 1948, Report on ...

Rapporti ta’ Hidma tal-Gvern Naz-
zjonalista: —

Ministeru ta’ 1-Agrikoltura, Ener-

gija u Komunikazzjonijiet
Ministeru ta’ I-Edukazzjoni
Ministeru tal-Gustizzja

Ministeru ta’ 1- Izvrlupp Industn]ah
u Turizmu

Ministeru tax-Xoghlulet u D]ar
Ufficcju tal-Prim Ministru

Religious Instruction Board, Report
on ...

®ublijc Service Commlssmn (Functlon
and Procedure) .

Registers of the Medlcal Councﬂ
Malta (annual) (each) up to 1966

Staff List of the Government of
Malta 1965 .

Work of the Industrial Development
Board -

1s

1s
8s
8s

1s

1s

3s

5s

[P

2d

6d

6d

0d

0d
0d

6d
24

2d
6d
3d

6d
34
3d

8d
3d

&

0d
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PUBBLIKAZZ]ONIJIET LEGALI
LEGAL PUBLICATIONS

awards by the Malta Arbitration
Tribunal, 1949/63 (in Maltese)
Const.tutional Conference 1958 ...
Constitution (Order inCouncil) 1959
Constitution for Independence 1964
fproposed)
Commercial Pdrtnershxp Commlssmn
Report of 1956 ...
[ndependence Constitution ...
Counstitutional Future of Malta, The
H-Futur Kostituzzjonali ta’, Malta
Decisions by the Umpire (National
Assistance and Insurance) 1961
Decisions of H.M, Superior Courts
(in ‘Maltese) each
Economic  Commission,
Report
Economic Commlssron Report 1957
(H.M.S.0) .
Eccaomic  Probleme
" T. Balogh
I'n=nrt Duties
I vdex

Interim

of Malta by
Tariff  (1964) with

Income Tax Cases (Appelh) Cases.

Nos. 2 to 5, 7 to 21, 27 to 30

SERJE TA’
TREATY

Nv. 3 - Exchange of Letters bet-

~ ween the Government of Malta
and the Government of the
United Kingdom on  the Civil
Dockyard

No. 4 -~ Exchange of Letters bet-
ween the Government of Malta
and’ the Government of the
United Kingdom on the Military

¢ Use of the Flight Information
Centre Services and  Facilities
wn Malta ...

No.. 5 — Exchange of Letters bet-
, .wecan the Government of Malta
and - the Government of the
United Kingdom relatjve to the
JInheritance. of Intternational

; _Rights and Obligations by the
Government of Malta ... .

No.. 6 — Agreement between the
Government of Malta. and the
. ‘United Nations Special Fund ...
No.*7 — Revised Standard Agree-
~ ‘ment between the Government
" of Malta and  the United
‘Nations and the Specialized
tAgencies regarding Technical
Assistance

2s
Is
Is
2s

2s
3s

Is

1s

4s

2d
0d
0d
6d
od
od
6d
6d
6d
4d
od
6d

0d

8s 10d

2d

4d

4d

. 4d

4d

4d

[ndependence Bill (House of Com-
mons) .

Constitutional Commission Report

Rapport tal-Kummissjoni Kostituz-
zjonali Ta’ Malta

Laws of Malta Enacted durlng 1962
(Parts I & II) (each) .

Laws of Malta Enacted during 1963
(Parts I & II) (each) .

Laws of Malta Enacted durlng 1964
(Parts I & II) (each) .

Laws of Malta Enacted during 1965
(Part 1 and II) (each) .

Laws of Malta Enacted durmg 1966
(Part I)

Standing Orders of the Legrslatlve
Assembly (1961) .

Statements regarding the Malta
(Constitution) Order jn Council
1961 (March-April 1962)

Taxes, Duties, Fees and other Sour-
ces of Revenue (1963) ...

TRATTATI
SERIES
No. 8 — “Agreement between the

Government of Malta and the
Government of the Swiss Con-
federation on Trade. Protection
of Investments and Technical
Co-operation

No. 9 — Agreement between the
Government of Malta and the
Government of the Common-
wealth of Australia for Assisted
Migration .

No. 10 — Agreement between the

Government of Malta and the .

Royal Greek Government on
Visa Abolition

No. 1l — Exchange of Notes bet-
ween the Government of Malta
and the Government
Republic of Italy concerning
the Introduction of Identity
Cards as Travel Documents ...

No. 12 — Trade Agreement between
the Government of Malta and
the Government of the Socialist
Federal Republic of Yugoslavia

. and Supplementary Exchange of
\lotes .

of the

3s

3s

Ss

Ss
Ss

Ss

5s‘

is

2s

0d

0d

0d
od
0d
od

6d

3d

4d

4d

L 4d
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No. I3 — Exchange of Notes bet-
ween the Government of Malta
and the Government of Finland
concerning arrangements to faci-
litate Travel between Malta and
Finland

No. 14 — Exchange of Notes bet-

ween tne Government of Malta

and the Governmeént of Den-
“mark- concerning arrangements

to facilitate travel betwcen Malta

and. Denmark

No. 15 — Exchange of Notes bet-
ween the Government of Malta
and the Government of Norway

concerniag arrangements to faci-

litate travel between Malta and
Norway

No. 16 — Exchange of Notes bet-
ween the Government of Malta
and the Government of Sweden
to facilitate travel between Malta
and Sweden

No. 17 — Agreement between the
United Nations and the Spe-
cialized Agencies and the Go-
vernment of Malta on opera-
tional assistance ...

Cer. ,us of Agriculture 1963 ...
Census of Agriculture 1963/64
Census of Production 1958 ...
Census of Production 1960 ...
Census cof Production 1961 ...
Census of Production 1962 ...~
Census of Production 1963 ...
Census of Production, 1964
Census of Maltese Islands,

(Housing and Population)
Demographic Review, 1964 ...
Demographic Review, 1965 ...
Education Statistics, 1962/63
Education Statistics, 1963/64
Education Statistics 1964/65
Enquiry into the*“Family Size 'in

Malta and Gozo (1963) -

1957

Interim Index of 'Retail P’rice'sf‘lQéO\w

Maltese Life Table:No. 2, 1957 ...

National Accounts of ithe ‘Maltese
Tslands, 1954/59 1+

National Accounts of the Ma]tese

Islands, 1954/6] 1954/62,.
1954/63 (eachy. . .
National Accounts ’of the Maltese

Islands, 1964

National Accounts of the Maltese‘

Islands, 1965

2s

1863
No. 19 — European Cultural Con-
veation, Paris, December 19,
1954. (Agreement ratified by
Malta on December 12, 1966)
No. 20 — European Agreement on
4d Travel by young persons on col-
lective passports between the
member Countries of the Coun-
cil of Europe. Paris, December
16, 1961 (Convention ratified by
; Mualta on December 12, 1966)
4d  No. 24 — Exchange of notes bet-
ween the Government of Malta
and the Government of Portugal
concerning arrangements to faci-
litate travel between Malta and
Portugal
4d¢ No. 25 — Exchange of Lettcrs bet—
ween the Government of Malta
and the Government of the
United Kingdom of Great Bri-
tain and Northern Ireland con-
: cerning the Map of Luga Air-
4d field attached to Appendix A
to Section 7 of Part 3 of the
Annex to the Agreement on
Mutual Defence and Assistance
between the Government of
Malta and the Government of
4d Great Britain and Northern Ire-
land, signed at Valletta on Sep-
tember 21, 1964 .
PUBBLIKAZZJONIJIET STATISTICI
STALISTICAL PUBLICATIONS
3s 0dQuarterly Digest of Statistics:—
3s 0d No. 1, March 1960 3s
2s 6d No. 4. December 1960 ... 3s
55 0d No. 20, December 1964 ... Is
5s 0d Mo. 23, September 1965 ... 1s
5s 0d No. 24, December 1965 ... is
5s 0d No. 25, March 1966 1s
55 0d No. 26, June 1966 . 1s
No. 27, September 1966 . 1s
10s 0d  Shipping and Aviation StatIStICS 1965 2s
5s 0d Trade of the Maltese Islands:—
5s 0d January/March, 1963 Ss
3s 6d Avoril/Tune, 1963 ... Ss
3s 6d July/September, 1963 58
3s 6d October /December, 1963 ... Ss
January/March, 1964 5s
10s 0d Avpril/Tune, 1964 ... 5s
“ls 6d July /September, 1964 5s
1s 6d October/December, 1964 ... Ss
January/March, 1965 55
1s 0d Aptil/June, 1965 ... 55
July/September, 1965 . ... Ss
) . October/December, 1965 .. 5s
28 6d January/March 1966 -5s
) Avril/June 1966 .. Ss-
. 6d July/September, 1966 .. Ss
‘ Trade of the Maltese Islands 1965 8s
28 6d Vital Statistics, (monthly) .
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{Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

MISCELLANEOUS PUBLICATIONS

G.F. Abela (Essays) . .. 2s 0d Maltese Islands by L. Saliba ... 1s 0d

il-Bniedem u IOrgamzzazqom tax- The Institutional Treatment of the
Xoghol, minn Wallace Gulia, Insane in Malta, by Dr P. Cas-

LL.D., B.A, BSc, Ph.C, M.A. sar, B Sc., M.D., D.P.M. 2s 6d
(Admin.) (Manchester), D.P.A. -Ospizju tal-Furjana u 1-Erwieh ta’
(London) 1s 0d Wied Ghammieq, minn A.

Biografija  tal-MuzZi¢ista Nikola Cremona 2s 0d
Isouard, minn Ivo Muscat Az- The Postage Stamps of Malta 1s 0d
zopardi, L.P.,, O.8J. .. is 0d #oaddiema fil-Kanada, minn Gorg

Caravagio, by Paul De Majo .. 25 6d Bonavia ... . 1s 0d

The.Church of Our Lady of Vlctory 1s 0d Malta in Brief (1961 ed) 2s 0d

7d-Divina Commedia — L-Infern — Malta in Brief (1964 ed) . 2s 0d

o ‘Traduzzjoni minn Erin Serracino Mill-Art ghas-Sema, minn Karmenu
Inglott 18s. 6d Vassallo ... 1s 0d

Dizzjunarju Na221011a11 BIJO Blbho- Sir Ugo Mifsud (1889- 1942) ... 6d
. grafixu, - minn  Rob. Mifsud NOW — No. 1 — Malta in the
Bonnici (fascicules) . (price varies) Council of FEurope . 28 0d

ffrom the Declaration of Rights to NOW -— No. 2 — Malta and the :

"+ Independence, by Prof, Hon. 1.J. Commoenwealth Prime Ministers’
" Cremona, LL.D., B.A., D.Litt. Conference 2s 0d

--(Rome), B.A. Hons. (Lond.), NOW — No. 3 — ‘\’lalta and the
Ph.D. (Lond) ... s 0d United Nations ... 2s 0d
1I-Fanal (No 6) — Nies I\bfxr Mal- Stejjer ta’ Niesna (Folklore No 5) 6d

tin, minn Ivo Muscat Azzopaldx, Tables of Equivalents for Imperial,

L.P, OS8.J. 1s 0d Maltese and Metric Weights and
II-Fapal (No. 7) — Ix- Xjenza ﬁl- and Measures 6d
Hajia ta’ Kuljum, minn Dr E. The Tood and Agriculture Orgamsa-
Agius, B.Sc, M.D., D.P.H, D. tion of thte United Nations ... 1s 0d

. Bact (Lond) ) ga The Treasury Department by R.
Soler 6d

. Ghawdex bil-Grajja Tlegh” Vol 2, Minn Trieq Trunbull fil-U.S.A., minn
minn Mons. Dun Guzepp Far- Joe Calleja . 1s 0d
- ‘Tugia 2s 0d  vistoriosa (A Brief Gmde) by '

Igiene  Popolari, mill-Onor. E. Lorenzo Zahra ... 1s 0d

Camilleri, M.L.A. 6d  Wied iz-Zurrieq and its Bcaut‘es by
. Insect Pests of Crop Plants in the Rev. Loreto Zammit ... 28 0d
SILLABI
SYLLABI

Lyceum and Girl’ Grammar The Examiner in Seamanship 64
Schools, 1965 ... 28 04 Government Technical School Mne-

Secondary Technical Schools for hel, 1959/60 . 648
Boys 2s 0d Marine Radio Ofﬁ\,crs Coursc 1959 6d

C‘xty and Guﬂds — Radxo Servxcxng Deck Cadets, 1959 . 6d

AT Cert. N 6d
MAPPI TA’ MALTA
; MAPS OF MALTA
i"Maps of Malta (2 sheets) Edition Maps of Malta and Gozo — Geolo-
1963 . 6s 0d gical (per set) ... ... £l 55 0d
Maps of Gozo (Smgle @hcet) Edmon
od

1963 . 3s




